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Abameli Micimbi

T.CALDERWOOD
(LAW-AGENT),

UMTETELI-Matyala; Umlungiseleli Mihlaba, 
njalo-njalo, e

QONCE.

CHARLTON & CAMPBELL, (LAW AND GENERAL 
AGENTS).

B ABHALA iminqopiso yengqesho, 
neyentengiso mihlaba, neyoku-

bolekwa kwemali, namatyaka abutwa 
ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, e 
Lady Frere, nakwi ofisi yase Bolotwa. Ikaya o

LADY FRERE.

J. KUZANE,
; . (LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipi
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.. 

Umteteleli Ematyaleni,,.,r

            KU TSOLO

ASAPH    Makubalo (LAW-AGENT),

UMTETELELI-Ematyaleni, 
(obese Ngqushwa), uwuquba 
umsebenzi

Ematyaleni
ECACADU NASE BOLOTWA,

R.W.ROSE-INNES,.

(ATTORNEY, ETC.),U MTETELELI, njalo-njalo, Uyawa?

, zisa umzi ontsuudu ukuba ubu-
yile,  pokuba  usaya  kuyinyamekela  yonke 
Imicimbi  ya  Bantsundu  apatiswa  yona 
njengokwangapambili,

E - Q 0 N C E :

' :

H.F.T . TEMPLE, 
(ATTORNEY,., ETC.) .
U-TEMPIE obefudula ese Ngqushwa; 
Umqondisi-Mteto Umlu

ngiseleli Micimbi Yomhlaba; U theta 
Ematyaleni napina, ‘Ikaya

E-MATATIELE.

   PHILIP ROZA N I ,

(LAW, AGENT),

U MTETELELI Ematyaleni kuzo, zonke 
Inkundla Zamatyala e

TRANSKEI; Nomqokeleli we Zikweliti, njalo-
njalo. Ikaya:

I D U T Y W A. st tl403

GREAT AFRICAN
(  OR  SMONDS)

 PREPARATIONS
the GREAT AFRICAN

 THE STANDARD DOMESTIC
MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS 
OF THE HOME VIDE PAMPHLET

GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Bores,

Syphilitic and Scrofulous

                           DISEASE

    BLOOD 
 Unrivalled Tonic for FEMALES.

Specific for Kidney and
Urinary Disorders.

       PURIFIER

THE GREAT AFRICAN

GUARANTEED SPECIFIC

COLIC, 
DIARRECEA,

DYSENTERY

GREAT AFRICAN
 FRUIT PILLS.

For Liver, Stomach and Bowel.

The Cure for

 Piles and Constipation.
Are Mild and Effective. ,,

THE GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.

Skin Diseases, Piles,
Rheumatism, Sprains.

Joints and Muscles, Inflammatory 
Swellings.

 PREPARED BY G.E COOK
 MEDICAL HALL
 KING WILLIAM’S TOWN.

 To   CONVEYANCERS.

 CORRECT PAPER, approved by
 Government, for legal forms, as

1per regulations.

HAY BROTHERS,
Cape Mercury 

Office.

sionaries for enquiry, I,” (the writer goes on to  ssy) 
“would  send  it  round  among  the  Moravians;  the  
Wesleyans will do the —  .same  surely, for they are  
much against these obsolete words: then perhaps we  
would be heard by the Revisers and might get a more  
popular Bible.1’ The proposal is worth thinking over 
and (if possible) acting upon. Until a more competent I 
man comes forward I am Quite prepared  to take the 
initiative in the matter, that is to say, I will be ready to 
receive lists  of such words, idioms, or phrases, against 
the  use  of  which  there  may  appear,  to  .  some, 
reasonable objections. I myself  will also draw up a 
similar list. From these lists I will endeavour to form 
one to be sent round to all subscribers who with their 
list will enclose sixpence in stamps. , -

In drawing up this list, and to ensure  some sort of 
uniformity, I would make the following suggestions(1) 
The text or texts wherein the word to which objection is 
raised must be given. (2) What word would be more 
suitable? (3) State reason for objecting to the word now 
in use in New Translation. I persons neglect to enclose 
the small sum of sixpence (in stamps) and sufficient is 
not received from others to pay for printing, I shall not 
be able to get a complete list printed but will, even 
then, endeavour to get one , containing some of the 
more important words and circulate .this abridged list 
as _ far and as widely as possible. I trust I there will be 
time for this .to. appear in this week’s Imvo. All lists  
must beposted to me before the 2Xsf of October.' They 
can _ be written in Kafir Or English.

Very truly yours, , 
C. FRED. PATTEN.

Queenstown, 27 Sept.,. 1892.

-u-

P. S. JEFFREY,

UYABABULELA abantu abaninzi 
ngokuyixasa kwabo

Ivenkile yake ese

Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPAHLA. 
Umntu  uya  kufumana  INTO  EYA   KUMHLALA 
NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa ukuba ulazi kakuhle lonke Ishishini 

Labantsundu,  YONKE  IMPAHLA  YENDIDI 
ZONKE  inokufunyanwa  eve-nkileni  zonke.  Uvule 
isebe

E - D I D I M A N A ,  apo impahla iya 
kutengiswa ugawuna apa ntsi amanani.

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA,  zirolelwa  amaxabiso 
apezulu arolwa nakwezinye indawo.

 Ulungiselelo 
Lwendwendwe

Ikaya Laba Ntsundu.

OGAMA  lingezantsi  wazisa  izihlobo  zake 
ukuba ubuye walivula I KAYA labo,

kunye ne Venkile Yentwana Zonke, bewadi zonke 
zesi  Xosa,  nama  Culo  Amahlelo  onke,  nengoma 
( onic Solfa), ezona zimandi zibure zako ne ‘‘Jubilee 
Singete,”  nezinye  ezintsha  konke  na  Nencwadi 
5s.ikula— intlobo zonke. indlu iukulu, namagumbi . 
maninzi  okukolisa  indidi  zonke;  Nezitali 
zinqatyisiwe.Ikari  namahashe  ako,  e  SMITH 
STREET, ecaleni lo BOXALL, ngasentla kufupi ne 
“ Kaya ” lake elidala. Abantsundu bati ngu Xiniwe,” 
Abamhlo; pe bati ngu “ Ziniwe, ’ umteketiso ngu “ P. 
X.”  yena uti ungu

PAUL XINIWE,
General Agent, King Williams Town.

Ukutya Nokulala e Kimberley.

MNA  ugama  lingezantsi  ndazisa  wonke  Umzi 
whkoweto Ontsundu, ukuba

ndivule  eyona  ndawo  Izolileyo  yokutyela,  Nokulala, 
ukalungiselela abaya kuza kwesi Sayikayika eo Mboniso 
eiza  kubako.  Ndibiza  awona manani  apantai  ngokutya, 
nokulala. Ndiya kuhlala ndilindele ingcingo kwabo baya 
kufona ukuputunywa e Station vkuze bangalableki kuba 
umzi ubanzi.

A. M. J. NKOMO, Kimberley.

Telegraphic  Address  :  “  NKOMO.” t610  IBOTWE  

ABANDWENDWELE

IZIBISHINI (QWABA) E KIMBILI.

ELONA  lipambili  Ezidlweni,  EkulaleNi,  jj 
Ekuhlambeni imizimba (Baths). Lelona

LODIDI OLUPAMBILI KWABANTSUNDU, 
Ekubeni Owona Mboniso Mkuln owaka wako apa 
e  Mazantsi  e  Afrika,  uya  kuvulwa  ngo  8 
SEPTEMBER,  —  Tina  bamagama  anga-. 
pants’apa,  eivule  indawo  zosizakala  kona 
Indwendwe ze Zibishini.

TSHE HE MZI ONTSUNDU!
Ose  Koloni,  Pesheya  kwe  Nciba,  e  Mampo- 
ndweni, e Batenjini, e Natal, nase Lusutu.

NENO NGWEZIXASO Ngeudawo Zo kulala, 
nokuhiamb’imizimba  ;  ekukupela  kwezona 
zipambili  itantanda kweli,— ngamanani angepi. 
SOZIHLANGA BEZA INDWENDWE ZETU e 
Sitishini s.ka Loliwe ezifika ngo 2 30 no 8 o’clock 
kusasa.  Okukwe:jenja  asenziwa  yinabutumbutu 
yabhongo  nehlombe  kodwa  nje  ;  koko  sijonge 
ububanzi  bomzi  wa.kowetu  cyakubako  apa 
kwesinyanga  ntatu  imbaniso.—Wonk’  ubani 
owoka  ihambela  kweli  letu,  wokumbula  ukubi 
Ukunqara Kwamanzi okuhlamb’.imizimba akuna 
kupikwa,  ke  tinan  indawo  eziujalo  siziyele. 
Indwendwe zetu Zotumela ngoluhlobo ; —

SKOTA & D L A M B U L 0 , SHANNON ST., 

KIMBERLEY.

N.B.—Ngocingo : " SKOTA.”

Ukwazisana Ngezihlobo

Imibiko.

JAYIYA—E Nisiti kusweleke unyana
wamazibulo ka Mr. K. Jayiya u ELIJAH

JAYIYA, ngo September 8, 1892. Xa ebegula
wahlangana ne Nkosi yake, ate ukuteta
ubambelele ngazo zesibini kuyo. Ubambe
isandla ku Mkokeli u Mr. S. Mashiyi, nuku
Miss L. Jayiya, naku Mr. Jayiya. Wati
maze abuliselwe ku Rev. J. McLaren, M.A.
wase Blythswood. Izihlobo mazamkele
lombiko. 2tl310

TSENGIWE.—E Qonce ngo 11 September

 11 September 1892, kubhubhe u JANE TSENGIWE,
abanye abantu bebe mazi ngokuba ngu

JANE SHOSHA). Ugule intsuku zantandatu,
waya ekupurnleni kwake ngolwe sine ixanxe.
Izihlobo ezikude mazaneliswe ngulo mbiko.
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  AMAYEZA
ADDME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala E-

BHOFOLO.
Enziwc ngemiti ekula apse South Africa kupela

AMAYEZA  aya  yababazwa  kakulu 
ngumniniwo ngenxa yoku ngqinelana kwawo 
nezo   enzelwa  yona  ngenxa  yoku  kauleza 
uknceda oku ngawenzakalisi umzimba; ngenxa 
yobupantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka 
ekwenziweni  kwawo  ngenxa  yokungabi 
nasikwa  setyef.u  nangenxa  yokuba  enziwe 
ngemifuno engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma 

kwe nyoka, nexinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona yeza lesifo so xaxazo lwe gazi nezinye  
inkatazayo.

(UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture) 

Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, 
naebunzi nokubeta kwentloko yonke,

 UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)  
 Oyena mpilisi wamehlo abulalsayo.

MGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline 
Aperient). "

 Eliqinisekileyo ukunceda Ukungayi Ngasese
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo

 UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba 

komzimba Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzula 
njalo, njalo UMDAMBISI (Soother).

Amafuta omti okupilisa ukutsha 
ukutyabuka ezinye.

‘ . UMNCWANE WESIHLAHLA (Confection of 
Rhubarb).

Incindi yoku geda isiswana eziktazayo 
zantsana  nabantwana.

UMATINTELA (Antispesmodic).
Umciza wokupilisa ukuqunjelwa isitepu 

nezinye inkatazo.
UMOMELEZI  WASE  INDIYA  (Indian 

Tonic).
lyeza  elilunge  kunene  kwisifo  sokuba 

butataka  ukungatandi  nto 
ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa, msinyane ukusikwa 

nezinda njalo njalo.

.,

IQUDISA (Emolientine). , 

Into elunge kunene etanjiswayo ebenza buhle 
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder). 
Lisetyenziswa neli kutiwa' “ Lelona ” xa 

lokudamba igazi senele.

Izalatiso  zendlela  noku  wasebenzisa 
zishicilelwe  ngokuzalisekileyo  zatiwa  nca 
kwi  bhotilana  nge  ofilana  ngazinye,.  eziti 
zakulandelwa ngoziketileyo akaze angapalis 
lamayeza.  Ngokungabikho  kaya  nandlu, 
namhambi  ungenawo  lamayeza  esirweqe 
nokulumkela okungekehli.

Akandwa enziwa ngu JESSE SHAW, 
elisebenza ngemiciza e Bhofolo, atengiswa 
nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake 
inkoliso yedolopu zale Koloni yonke, e 
Natal, Free State, e Transvaal, nase Indiya.

AMAGOSA ALAMAYEZA —
 EQonce—Dyer no Dyer, Malcomess & co, 
Drummond & Co.

ENgqamakwe—Mrs Savage.
E Monti— B.G. Lennon & Co.
E Rini—E. Wells. ,
E Dikeni—R. Stocks.
E komani—Mageret Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co. 
E Ngqushwa—W. A. Young, Esq. 

Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala

-ISEBENZA NGOBUQQI. .

       I-RHEUMATICURO
IYEZA ELIKULU LASE .

SOUTH AFRICA.

 

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.Isinqe,  ingqfiqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.
LINOKUTENGWA NAPINA-

 OLUKA 

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka OCTOBER.

INTLAKOHLAZA
 Ngelishwa  imbewu  zentlobo  zonke  
zinokuhlwayelwa, ugokukodwa.

Cucumber, Ivatala, AmatangA, ImifuNo 
eyi  arrow,'  Rhubarb,  Tomato,  Imbotyi  zama 
Frentshi, no Mbon

Dahlia, Zinnia, Lobelia Annual Chrys- 
anthemum, Cockscomb,  Balsam ne Portulaca, 

TYALA ITAPILE.
 Ixesha  elilungileyo  lokutumela  ulima-  ezi  
zityalo. 

.  Coleus,  Begonia,  :Fuchsia,  Chrysan-
themum.  Creranium,  Ferny  Gloxinia, 
Croton, Palm, Dractefta,  Orchid,  ne zinye 
intlobo ezigCinwa kwindlu ezi- shushu.

K ANGELA 

I  Catalogue  yo  Gowie  ye 
Ntlakohlaza 

YO 1892/
Ixabiso  1s.  ngeposi   Ilibhaso  ize 

itunyelwe ze ngeposi kwi Customers.

Address for Telegrams, “ OATLANDS,” 

Grahamstown.

                   Kufunwa

ITITSHALA Enesiqiniselo kwi Sikolo 
sase
Rabe e Dordrecht, ekwazi ukufundi

Ingoma, isi Ngesi, isi Xhosa ne .Bisuto
Kubhalelwa ku Rev. W, A. ALHEIT, DO-
drecht. 3t201

KATA.

Isali!
Isali

EZINGONOXESHA,

IKULU
LIPELA. 

IXABISO:

21/ KUPELA!

W.O Carter & Co
EQONCE

- - --—, -------------- -- ------ - -----------------

WAYWARD
UMQA OYI

      Dip
Autiqitwa yeza ukuhlambulula 
Ibhula Ezigusheni. . 

fitshoni  kwi  Venkile 
enimelene  zona 
ziniyalezele ko

BAKER, KING
AND COMPANY,

EAST LONDON

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI  ontsundu  ucelelwa  ukuba  ukangelise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika
COOK lyeza Lesisu Nobumasa.

1/6 ibotile.

Elika
COOK lyeza Lukokohlela  (Lingamafuta). 
1/6 ibotile.

Aka 

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe. / 9d. 
ibotile

; Elika
COOK lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.

Ez-ika 
COOK : Ipils.

1 ngebokisana.

. Eka
COOK Incindi Yezinyo. 6d. ngeboti'e.

Oka

COOK Umciza Westepu Saba-.  
ntwana. 6d. ngebotile.

; Oka ,
COOK Umgutyana Wamehlo. ;

 6d, Ngesiqunyana

 Oka
COOK. Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist, 

E QONCE. .

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

J. VENTER & CO.,
MBANYARU

Xonxa, Hewu, Bolotwa, Macibi,
YIZANI  ndivule  Ivenkile  EZANISI  KWE 
MARIKA, QUEENSTOWN.
Nditengisa ngnmani apantsi kunezinye
Ivenkile zalomzi; anditengeli ndiyadyanza.
Ikhuba litengwa ngokubonwa, ndingumhlo.
bo wenu omdala u

J. VENTER & CO.,
MBANYABU. 10ttSO

IZAZISO ZAKOMKULU. 

ZlSHICILELWA NGE  GUNYA. 

EZAPESHEYA KWE NCIBA
ISAZISO—No. 150, 1892.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Nocanda,
. Capetown, 1st September, 1892.
NGOKWE  Siqendu  II.,  EO Mteto  No.  15  we  1887, 
kwaziswa apa kumntu wo-
nke ukuba i erf or iziziziba Zomhlaba eziku
mzana wase Dutywa, Idutywa Reserve,
pesheya kwe Nciba, iya kutengiswa
nge fandesi, pambi kwe Ofisi ka Mantyi,
e IDUTYWA, ngexesha leshumi kusasa, 
ngo MVULO I 21st NOVEMBER, 1892,
ngokwezimiselo  zalomteto  ngentla,  nange   zimiselo, 
zelifandesi ezibaliweyo nezingati zixelwe ngalomhla we 
Fandesi

Isiziba, ngasinye somhlaba, siya kutengi-
swa ngemali, esikhonywe ngayo,  waye ote
wahida ngapezu kwabanye kananjalo
ngemali engengapantsi koxhonywe ngayo
 eyakuba ngowutengileyo ngumtengi ke lowo
yoba kokwake ukuyihlawula yonke ngaxanye
nokuba yinxalenye vayo ngalomhla we
Fandesi. Ekoti ke 

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefa-
ndesi isihlaulo seshumi sirolwe nge-
nyanga ezintandatu ize esinye isahlulo
seshumi sirolwe kwinyanga ezilishumi 
linambini ezilandela umhla wefandesi

 (ii)Ukuba imali ehlaulwe ngomhla wefa-
ndesi ingapantsi kwesahlulo seshumi
isisalela sisahluko seshumi sohlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishumi linambini kusu- 
kela kumhla wefandesi. ’

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we 
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
nesahlulo sesihlanu, isalela sesahlulo
sesihlanu sihlaulwe kwinyangu ezilishu- 
mi linambini emva kwe fandesi elo.
Inzala yentlaulo yoba ziponti zone

ekulwini ngonyaka ekoti ukuhlaulwa kwa-
zo nenzala leyo kuqiniselwe ngabameli
 abafezekileyo ababini ngokwaneliseka ko-
 mantyi—nabameli abofika bazibopelele kunye
 nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be-
ngenakuzilandulela  nangantoni;

Indleko zocanda, njalo njalo, netayitile
zohlaulwa kumantyi nakubanini onguwumbi
owonikiya igunya loko kwangalomhla we
fandesi.

Unotenaga  lowo  wefika  abhale  umnqopis 
ongezihhlaulo ezine., nezihlanu evuma  ukuba
wohlaula inzala eziponti ezine ngekulu,
ingati kuba wayerole ngomhla wefandesi
 ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, aselewe-
nzela umnqopiso isisalela semali yentengo
leyo.untenga woba nelungelo lokuhlaula
lanini. yonke : mhlaumbi isahlulo semali ya.
omnqopiso, kungengapantsi kwamashumi,
amahlanu, eponti. 

 Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne-
zimiselo zefandesi zingabonwa kwi ofisi yo

Nocanda e Kapa nakwi ofisi yomantyi e
 Monti.

J. TEMPLEH HORNE,
Surveyor-General.

Transkei-Idutywa Reserve.
.: Ku mzana wase Dutywa.

Lot No 6439. Isiziba zomhlaba ukususe-
 la  ku No. 6969 kuse ku No 7018, ngobu-
kulu imogolo ngokuba 100 square roods.

Ifandesi  liyakuba pambi kwe Ofisi  ka Mantyi  e 
Gcuwa ngolwesi Ne, 27 October, 1892.

 PESHEYA KWE NCIBA.
      
      Kumandla wakwa Kentani.

Lot No6437. Isiziba somhlaba kumandla
wakwa Kentani, esingu Lot No 4, ubokulu
1011 imfolo, 100 square roods Uxhonywe
nge £500; yendleko zocando nezinye
£2 12s 1d, Itaitile 12s 3d.

Lot No 7328, ekutiwa yi Ntlambe Resi-
dency, ubukulu 758 imogolo, 360 square
roods; Uxhonywe nge £1200; indleko zo-
caudo nezinye, £44 6s 1d ; Ilaitile 12/3
Indleko zoku'.ungiswa kwalomhlaba ziku
£400. ; A

Rumandla wase Gcuwa
Lot No 7329. Isiziba somhlaba ekutiwa

yi Mill Erf, ubukulu  imogolo, 559 square
rqpds, 47 square feet; Uxhonywe nge £5,
indleko zocando nezinye, £20 9s 2d ; Itaiti-
le 12s 3d., Indleko zokulungiswa kwalo
mhlaba eziku £1700, zohlaulwa ngu notenga
lowo ngimhla wefandesi. 

Ololiwe bo Rulumeni
WELASE KAPA. .

Umboniso * wase * Kimbili
NGOKUMALUNGA nalo Mboniso wase

  Kimberley itikiti ze First, Second,
ne  Third: Class ziyakutatyatwa e Monti,
Qonce, kwa Komani, Aliwal North; nakuzo
izitishi  ezisendleleni nendawo zokuma
—  kuloliwe  wase  Mpumalanga  ukuya  e  Kimberley 
imihla  yonke,  ngamaxabiso  atotyiweyo  axeliweyo 
kumapepa ashicilelweyo nge  treni ezisuka e Monti ngo 
11a.m. e Qonce emini maqanda e Queenstown 4 p.m. 
nase Aliwal North ngo 7 50 pm.

Abafuna itikiti bozifumana ngokuti baye
Kwi  Station  ilastep  zezitishi  ngezitishi  kwintsuku 

ezimbini ngapambi kosuku lokunduluka beya uzipikwa 
njengokufika kwabo  bezitikiti.zopelelwa  lixesha 
yakufika imini zanikwa Bonke abe  First,  Second,-ne 
Third Class naxa  ukubuya mabakwazise oko

kwi  Station  Master  yase  Kimberly  kwintsuku 
ezimbini pambi kosuku lokunduluka.

'Itreni Zabahambi ebekwazisiwe
 ukuba  ziya kunduluka, iveki zo-
nke EMonti ngo 3:10 p.m., Eqonce
4’85 p.m., Aliwal North 11:35 p.m.
ngplwesi NR; case Queenstown
ngo 215 a.m., Burghersdorp 3:20
 a.m. ngolwesi HLANU, ziyakupe-
 liswa emva- kolwesi Ne, nolwes

 Hlanu, 22 ne 23 ku September.
4. w. HOWELL,

Chief Traffic Manqgsr.
Chief Traffic Offices,
Capetown, September 15, 1892.

IMIHLABA ELA  HLIWEYO
E KAMASTONE.

 ISAZISO SIKA RULUMENI.—No. 485,1892
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Mihlaba
‘Kemisebenzi Yakomkulu,

E Kapa, 9 May, 1892.
KUYAZISWA  apa  ukuse  baqonde  bonke,. 

ngokwemimiselo ye Sahluko Sokuqala

ngo Mteto we Mihlaba Elahliweyo, Ngo nyaka 1879. 
obuye walungiswa ngo Mteto No. 24 ka 1887, okokuba 
Lemiblaba  ilandelayo  ekwi  Sithili  sakwa  KOMANI, 
ikangelwe  njenge.  lahliweyo  ngohlobo  ekuchazwa 
ngalo apo, nokokuba u Kulumeni uya knyitatela kuye 
ngomhla wokuqala ka NOVEMBER, 1892, ingutanga 
yabehla yabekelwa amabango ugabaniniyo kude kube 
lolosuku, nokuba itnali ezilityala zifilawulwe ku Mantyi 
we Sithili eso, njenge ncazeio ese Sahlukweni apo so 
Mteto.

CHARLES CURREY, Umpatiswa 
Ongapantsi Obambileyo.

1 Benya; Intsimi Nesiza Lots 118 ne 23, Zangokwe ; 
irente elityala £2 10s ne £1 5s; iqalela 1 January, 
1887.

2 Meyiwa Sishuba ; Intsimi nesiza, Lots 292 no 105, 
Hukuwa; irente elityala £3 10s ne £1 15s, iqalela 
1 January, 1885.

3 Landiso Sishuba; Intsimi nesiza, Lots 300 no 107, 
Hukuwa; irente elityala £3 10s ne £1 15s, iqalela 
1 January, 1885.

4 Zachariah de Beer; Intsimi nesiza: Lots 282 no 86, 
Hukuwa; irente elityala £2 10s ne £1 5, iqalela 1 
January, 1887

5 Kwiyana Baam; Intsimi nesiza: Lots 116 no 32, 
Upper Dedima; irente elityala £2 10s ne £1 5s, 
iqalela 1 January, 1887.

6  Tomsana ; Intsimi nesiza : Lots 125 ne 66, Romans 
Laagte; irente elityala £2 10s ne £1 5s, iqalela 1 
January, 1887

7 Ngalo Basso ; Intsimi nesiza: Lots 10 no 2, Romans 
Laagte ; irente elityala £2 10 ne £1 5s, iqalela 1 
January, 1887.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 891, 1892.

Treasury, Cape Town,
Cape of Good Hope, 5th September, 1892.

Imali  Yamapepa  Evunyelweyo  rgo  Mteto  (Legal 
Tender Bank Notes) ekutshwe pantsi ko Mteto 
No. 6 ka 1892.

U RULUMENI uva ukuba kutsha nje
 kwimimandla emiwe nga Bantsundu Pesheya kwe 
Nciba, Imali Yamapepa eyiponti enye ayivunywa 
ngabelungu be Venkile, de abe umntu urole imalana 
etile ngapezulu.

Kengoko kubonakele ukuba makwaziswe 
Ngokubanzi kumntu wonke, ngokukodwa kubantu bo 
Mntan’omhle Abantsundu, ukuba zonke Imali 
Zamapepa (Bank Notes) ezikutshwe pantsi 
kwemigqaliselo yo Mteto we Bank: No. 6 ka 1891, 
nokuba zeze £20, £10, £5 or £1 ngamaxabiso, zizimali 
Ezi- vunyelweyo ngu Mteto; ziyalingana nge- xabiso 
nemali (ebomvana yona) esetyenzi- swayo ngoku, 
nokuba ukuhlaula ngayo maxa utengayo nase 
kuhlauleni amatyala ayina kumangalwa, nokuba 
nabanina obiza imalana ngapezulu (commission) 
ekuyamke- leni kwake woba sesicengeni sokusiwa 
patnbi kwamatyala ngetyala lokwamkela imali 
ngamaqinga.

Keugoko zonke Imali Zimapepa ezikwi xab so le 
£1 (One Pound Notes), eziqalileyo ukdkutshwa kule 
Koloni, ngegunya lalo Mteto ungentla, ziyalingana 
ngexabiso neponti enye yegolide, emazamkelwe ke- 
ngoko njengemali leyo ekuhlauleni irafu, namatyala, 
njalo-njalo.

Akuko lahleko inokubako ngokwamkelwa kwale 
mali  yatnapepa  evunyelwe  ngomteto  ukuba 
inombhalo  owazisa  ukuba  ukuhlaula  ngayo 
ukuselwe ngu Rulumeni wase Kapa.

JOHN X. MERRIMAN, Umgcini-
Ndyebo we Koloni. "NGEGUNYA nangamandla 
endiwanikiweyo ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba 
ukususela kumhla we 1st February, 1892, iziqendu 
zo Mteto No 33 we 1391, ekutiwa ngu  Mteto 
Wokuncipisa Ubusela be Mpahla ne Zikumba, we 
1891,” uya kuhanjiswa kwi ziqingata ezininzi zo 
Mandla welase Mbo.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni yase Cape 

of Good Hope, ngomhla we 8th Febtuary, 1892.

ISIHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bhungeni.
P. H. FAURE.

EZENKUNDLA YE MFUNDoT

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 744, 1892.
Kivi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, Capetown, 

20th July, 1892.

ESI Saziso singapantsi so Mongameli we 
Mfundo esibhekiselele ekolulweni

kwexesha lokupumla lokutwasa kwehlobo 
(September) sibhengezwa ukuba umntu wonke azi.

HENRY DE SMIDT,
Umpatiswa-Koloni Ongapantsi,

UKUPUMLA KWEZIK0L0 (SEPT., 1892)
Ekugqaleni  ukubaluleka  ko  Mboniso  wase 

Kimberley ngezinto eziyakuti zibe zifundo  eluntwini, 
ixesha Lokupumla kwe Zikolo I ngo September liyakuti 
lolulwe ukuze o ti , tshala  nabafundi  babe  netuba 
lokuhambela

e Kmberley xa betanda.
 Izikolo ziya kuvalwa Ukumka Komhla  ngolwesi Ne, 
September  22,  ize  ibuye   ivulwe  kwakona  ngentsasa 
yolwesi-Tatu;

October 5.
THOS. MUIR,
Superintendent-General of 

Education.
 Education Office, Capetown, 20th July, 1892.

 Isaziso sika Rulumeni —No. 386,1892,
______

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni,
E Kapa, 50th March, 1892.

UKUQAPULA.

ITITSHALA ezinezikolo zika Rulumeni,
nezixhaswa ngemali ezipijma ebantwini,

kwanabantu, mhlaumbi abazali abantsapo
 iya kwizikolo zolohlobo, bacelwa ngakunye
ukuba baqondisise esisahluko so Mteto onge
 Mpilo vo Luntu, 1883 :—

XI.—Wonke umntwana ongeniswa na.
kusipina isikolo esiya kuxhaswa, mhlaumbi
sincediswe ngemali ezipuma  ebantwini
nezalupina uhlobo; maze aqatshunwe ngu
Gqira we Siqmgata, mhlaumbi ngu Mqapuni
omiselwe lomsebenzi, ngapandle kokuba abe
lotnntwana seleqatshunjwe.

Omantyi sebetunyelwe ukuba maze bazise
o Gqira be Ziqingata ukuba batate ilungelo
lokuti xa bejikelezela ukuqapuna, mhlaumbi
xa bahambele umsebenzi wabo, batyelelele
indawo ezipakati ezinezikolo ngetuba Ioka-
qapuna ngokukululekileyo.

HENRY DE SMIT,

Umpatiswa-Koloni Ongapantsi.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street, Kingwil-
liamstown.



IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) OCTOBER 6, 1892.

Imvo Zabantu. 
IKWELE NOMONA NENTIYO. 

DEAR SIR,—Ndibono kwi Mvo ye 22 
Sept., 1892, u “Oom Paul” uti. “Mna 
seloko ndati uqa yilemfundo yetu Maxosa 
ingasenzi simanyane” sibe ntonye, sibe 
yimbuinba yamanyama, njengoko wa 
tshoyo oka Gaba u Ntsikaua. Lonto 
sisekude nayo sonke; imbangi nantsi: 
1st. Likwele; 2nd. Ngumona; 3rd. Inti-
yo. Kuqala susa ezonto, wovela umkita 
kamsinyane pakati ko Mxosa ne Mfengu, 
pakati kom-Sutu nomTshaka ne Lawu, 
ezonto ziko kude kuti peza, apa nakuti 
ma Kristu, ziko futi. Lonto imbi, inene. 
Velisa iqinga “Oom Paul” uhlangane
umzi ubeinnye, uhlabe ukangele. Ma-
nditi, ibekile apo, ndisahombile.—Owako
umhlobo u

P. F. SOGA.

AMARANUGA AZIBHENE.
MHLELI— AWU, lento yokubasidenge
imbi, kwanale yokungabi nankosi ikwa-
mbi, yinto osuke ube yinto yokufeketa
kosapo ngokuba aluxhalele nto, ngokuba
luyazi ukuba uyakurorozela emva kwalo
ngokuba usisidenge ; akwanele kuba siso
kodwa: akunankosi olungoyika yona.
Wofane ati umfana akuba nemincili 
afekete ngawe ngokuba akoyiki nto.
Ayapina latnadoda ebesakoyikwa nga- 
manye? Akaseko; ngani, ngokuba ukuba
ebeseko ubefanelwe kubuzwa lomfana 
nhamba pakati komzi ehlaba umkhosi 
wama Silamsi ukuba uhlangene nawo
pina evela pina yena, kuba tina simazela 
ukuba uyokuranuga apo kungeko bani 
angamtuma nto apa esinqeni somzi, apo 
ibifanele kona into ukubonwa ukulunga 
nokungalungi; ke ngati ufanel’ ukuba 
yintlola yotshaba sakufun’ ukuqwalasela, .
ngokuba asizange sive esiti kuko isizwe 
esinje ngesi esisebenzela uhlanga nga- ,
pambili, selesiti masipume naye umkosi. 
Ke malunga nalendawo kufuneka nimpe- 
ndlile kakuhle, woti kanti uzokutengisa 
ngani, nakulilumkela iranuga kunje. 
Kanjalo kanibuze ukuba ususwa ngu- .
banina wohlanga esiiiokumtemba ukuba
akangetengisi ngawo umzi, okunye kwa 
vena sinokumtemba ngayipina indlela
kuba apo avela kona akuko ndoda iketwe
ngabo e Palamente ekuluhlu Iwetu uki.ze 
silxme ukuba sibambisene nabo okunene 
abangesitengisi. Ke ukutsho nditi, ovu 
 zonke ngoku mabashenxe ide ibona-
kale into le ; singamadoda mabangafunde- 
li kuti abantwana, mabasazi ukuba 
sinengqondo esingazibolekanga zokubo- 
na into. Ukutsho ke nditi mna, mkwe- 
leleni umfana lowo agqite nelishwa elo 
azisa lona kuiomzi wakowetu. Ukuba .
ama Silamsi avukeia umbuso makanga- 
pelekwa siti, asiblangene ngauto nawo 
mpela betu ; ningake nipulapule nibona 
nje nina, angati kanti lomfana ezilisa 
nje ufumone isikolobho ngani nize 
ufumane igama elibi abe engasali yena,
selevuya kuba kaloku uyifumene into
abezonda yona.

VAZIDLULE. 

IMFEKETO NGENTO ZOMBUSO.
2

MHLELI,—Kaundipe isituba kwelopepa .
lakowetu. Ndimangaliswe yinte.to ka 
Mr. A. H. Maci eshushu kunene, elwela
into endingagqibi ukuyiqonda, endikolwa 
ukuba naye akayazi into ayilwelayo nxa
kuvuswa amadoda amakulu ukuba aba- 
ndwebele abafana abafeketa ngento zom- 
buso. Ngokwenene angaba u Mr. Maci
uti mawayekwe amadoda amakulu alale 
wenzakale umzi ? Fanukuba andikamva 
kakuhle into ayitetayo Nam Mhleli .
ndiqokela kwakwelako nditi—Amadoda 
amakulu mawabalumkele abafana banga- 
wenzakalisi umzi; kufuti besenza into
zokwenzakalisa. Ati amadoda amakulu
okunye akutuma abafana bo Maki wane,
Jabavu no Wauchope e Kapa ukuba baye
kutintela Ipasi Engqongqo, bavuka aba-
fana bafuna ukwenzakalisa umzi ngoku-
bhala kwipepa eliyi Watchman nakwi
Free Press (o Komani) ukuba bangapu
Iwapulwa. Into ezinjalo azifanelena
ukulunyukelwa? Asikwangabona aba
bangavumiyo ukwenza imbumba, beka-
tazela ukwahlulahlula umzi ngexesha
levoli? Awafanele na amadoda amakulu
ukuzilumkela ezonto? Nyaninyani uti
makalale na amadoda amakulu Mr. Maci 
Tinasihlala e Free State sibona impato
embi yabantsundu, nokutiywa abatiywe
ngako ngama Bhulu, nokungabiko na-
linye i Bhulu elinguinhlobo wabantsu-
ndu, nokungabi nalizwi kunto zombuso,
—sinokutsho mhlope, nokuba lonto iya
kuvusa udushe kumawetu, ukuti ama-
doda amakulu mawabalumkele abafana
bangafeketi ngento zombuso. Kubi tina
apa siyiqonda kakuhle lento itetwa ngu
Mhleli. Enye into lumkani ukuti ninge-
kafiki pezulu niyikabe Ueli. Wena ke I
wenzakala. Ukuba niyabhena cebisani
abahlobo benu kuqala abase Palamente
kuba nongati nidelebona. Msan’ ukukaba
ibhekile ningabacebisanga nive into aba-
yitetayo, nitate icebo labo. Nikab’ ibhe-
kile nje bangati beke banilahla ninga-
tshelwa siceko. Ningabantu nje ninga-
bantu ngabo. Lento sazeke kutiwe
abantu baliwa yintluta zeke kanti kute-
twa into enje. Kahle Mr. Maci nabauye
ababini. Hoha ningoneli umzi kwizihlobo
zawo. Ngokwenyani abafana mabalu-
nyukelwe. Ikwa ngabo aba bati bakucu-
kelana no Mhleli bazamele ukubulala
ipepa lohlanga ikupola kwalo; elipepa
esivakalisa kulo imvo zetu kwinto zom-
buso. Anditi ikwa ngumfana lo wayesiti
maliyekwe elipepa kuba u Mhleli wasuka
wakankanya “ ukupangelwa ngu qebe-
yi,” eti makufe eyona nto uhlanga lulwa
ngayo kwinto zombuso. Asikwangabo
na aba asoloko ekala ngabo u Mhleli eti
kuko abalifunda bengalihlauli, ababulali
luhlanga na ngokwenjenjalo na? Anditi
ikwangumfana u Mr. Maci obulala
uhlanga ngokungalixasi tpepa lohlanga
elisinceda kangaka kunto zombuso.
Nodlala nge Mvo udlala ngento zombuso.
Ndingowako,

W. N. SOMNG ESI.

UMKONDO WOMBUSO.

NKOSI MHLELI, — Amanqaku asand’
ukupuma kwakwelopepa lako abete mna
okwam ayichitachita yonk’ inkungu
ebingagubungela amanakani namavuso
okungawuqondi umkondo wombuso
esikuwo ngoku—kwanowalowa sasifudu-
la sikuwo — wetu bantsundu. Make
ndaneke olwam nam uluvo : Abatunywa
base Dayimani ndibe namatuba amahle
kunene okubeva bewaneka pambi kwe
ntlanganiso umcimbi wesibhenelo ku
Kumkanikazi. Bade bancamisa uku-
loyisa olwam uluvo, okokuba ndiqonde,
kuse-gede, ukuba umcimbi lo lamadoda
aumcupile. Isimemo sabo sibutuutu,
asisabeleki. Kodwa wona amandla aso
makulu ukumndwebisa ubani akangele
abone ukuba intlekele ihlile namhlanje,
umzi uzilolelaisitshetshe sokuzirodomsha
ngokwawo. Make ndibonise ndenjenje:—
1. Lomteto welungelo lovoto yinene
ukuba ukunyuswa kwenani le £25 liye
ku £75, akunanzuzo kwabantsundu inku-
lelane zelilizwe. Kawukangele imivu-
zwana abayamkelayo!  bambalwa aba-
gwagwisa nge £75 ngonyaka. Eluvotwe-
ni ke amadoda ayakuquqeka. Xa kulapa
ke siyagagana namadoda ase Dayimani,
ngelokuti papamani mzi ingozi ipezu
kwetu, masilpmke. 2. Abameli betu e
Bandla ingxelb yenqubo yobugosa bawo,
umzi owonakalelweyo mawuyive nqo,
ukuzindlana oku kuyakudala umkuhlane
kumacala omabini. Ukuba izizatu zoku-
yekelela kwawo aziwanelisi umzi, uya
koyika ntonina kaloku umzi ukubashwa-
bulela, uwatyele ukuba yazinike sisinga
kwi Ruluneli: ize nayo ukuba ayiwane-
lisi umzi ixelelwa kwalapo okokuba
ke Mhlekazi, mawazi ukuba siyabhena
sibhenela ku Kumkanikazi. Kuxa kulapa
esiyakuti isigqibo sama Dayimani siqo-
ndakale kumzi owonakalelweyo. Waye

nyanisile owati, “ umteto kaloku zihlobo
zam, awunakutintelwa, kufuneka ukuba
tigeine indlela yawo.” ubuyilo mpela-
mpela ukusekeleza ukugwetyelwa kwi
nkosi  kakuba  lamadoda  asibhadile  nati  “ 
asiwabhade. 3. Lamanene ase Dayi
mani otuswe kukushiciielwa kwalomteto
sisandla se Ruluneli, ati akusayi kusi
luto ukufumane sibhekise nto kuyo,
nayo iposisile. Ngati mna isibheno siya
kuqala kulogama ke ukuze sibe siso
kanye—singalirnazeki. Kaloku izibheno
zezinto zonke zandulelwa sisigwebo ese-
siwile; akuko bani uke ati ndiyabbena
engekagwetywa, axele kwalapo okokuba a

ke nkosi, yazi ukuba ndiyabbena. Kodwa 
wona lamadoda ati ayabanjezelwa ngala 
magocigoci omteto.

BHULENTWENI. 
Port Elizabeth.
[  Abangena  ngomivuzo  evotini,  abamkela  £50 

ngonyaka, okanye £1 ngeveki,
basayakungena kwanjengangapambili xa
bekwazi ukubhala. Yimpi engena nge- 
tnihlaba nezindlu ekutiwa mayenze into 
ezibhetele kunezi £25.—EDITOR.]

.....

AMANQAKU ENTLANGANISO. 
Ingxelo yentlanganiso ka Mr. Hay(

M.L.A., nomzi ontsundu omele umahlulo ]
wase Qonce nantso komnye umhlati.
Nati siyaqokola kumbulelo owenziwe
ngamadoda amadala ku Mr. Hay ngobu-
bele bokuwupakela indaba ze Palamente. 
Asisabuleli egameni le Qonce kupela, 1

kodwa kusegameni lamawetu onke alesa 
Imvo; kuba ngokubhengezwa kwayo 
epepeni seyizindaba zomzi wonke. Aba- ,
ntsundu abanaye umhlobo omkulu nga-
pezu ko Mr. William Hay e Palamente. 
Lonto ixelwa nangamapepa endaba asm
Kapa, azinqakula indaba emilonyeni 
yamalungu. Indaba zomhlobo onjalo 
zingena kamnandi ezindlebeni kuba
izezenyaniso, zaye nezi zinga zingamke-
Iwa kamnandi ngumzi wonke njengoko 
zamkelwe ngumzi obuzipulapula.

Ufunquke ngobubinza obumnandi umzi
ukuza. Kumapondo amgama kubeko no
Nkosi E. Mhlambiso; oma Burnshill
noma Rabilila beko kanobom, esingebe 
sababala abendawo ozinganeno. Saku- 
kangela ukungazinanzi kwawo umzi 
intlanganiswana ngentlanganiswana ze 
mpana engepi epi we ugol wesi-Tatu igama
lokuba “ ingamanxaxha,” ukuza kwawo 
kule ngobunqum bawo, unge ufuna 
ukwalata ukuba awuzimisele kusukela 
pezulu nakwintonina ehlaba ikwelo. 
Ngokwenjenjalo umzi walata ukuba
awukazinikeli kumoya wokuchitakala,
abenga angawungenisela wona amahlo-
hlampalo. Unga ungema bhuxe kwisoko
lawo.

Indaba aziqubileyo u Mr. Hay zibe
zezivakalayo kuye wonke. Umzi uwu-
ncipisele ixhala mayelana nemiteto ema-
shumi mane epunyeleliswe yi Palamente,
ngokuti mihlanu kupela imiteto okwa-
ngoku eya kupatelela nakwabantsundu
entsebenzweni. Utsho wayichaza yava-
kala. Kowe Lokeshoni ushiye indawo
emandla kumzi, ngokuti ayilibale. Site-
ta eyerafu ye 2s eya kongezelelwa ngo
July  ozayo  kwi  10s.  obisakurafwa  ngabebelali. 
Kulilungelo lomzi ukuba
siyikankanye kulamanqaku.

Kakado umteto oto wabazelwa indlebe
kunene ube ngowevoti; ngokukodwa
ngonxa yokuba uzele ingxokozelwana
engaqondakaliyo eyona nto iyiyo kwi-
ndawo ezinjenge Kimbili ngokukodwa
kumzi oma Lawu noma Silamuai; de
kwako nengqaudende zabantsundu. 
ncazo ka Mr. Hay iya kutoba amapapu
abangaba bebenexhala ukuba kuko bubi
bukulu buhlele umzi. lyakucacisa inda-
wo engaqondwayo—ukuba lomteto umi
endaweni yomteto obuzanywa ngawona
madoda maninzi e Palamente obuya
kuwavutululela pantsi amagama abantsu-
ndu epela; ukuba bangabi nabahlobo
abango Mr. Innes no Mr. Sauer. Lempi
ixokozelayo seyinjengomntu ova ukuba
uhlangulwe engozini enkulu engeyiin-
hlele, oti akucinga ukuba ngeleba ufile
ukuba bangabiko abahlobo, aseletula
isililo.

Impi yesibheno—pofu yimpi engepi
kweli—bekuvakele ukuba ngokwayo ifu-
mene ixesha elihle lokudibana kwama-
hlelo omzi ukuba iqube indaba zayo.
Kute, ungekahambiseki kakulu umsebe.
nzi wentlanganiso, kwabehle kwamhlope
ukuba umzi awufuni kuyiva nokuyiva
lonto, babonakala bezimpinzana bodwa
abate kanti kuzakuviwa indaba nje, bona
bagxulushe nto yimbi ezingxoweni,
ukuba upuhlise yona umzi. Ute uku-
bonisa ukuba awufuni nokuyiva, suka
yonke indoda enkuiu yamana ukuyi-
nyasha ngenyawo igqita kwakuba kuleyo
ntloko. Yaba iyaqondakala mhlope
inteto ye Mvo, eseloko itni kuyo ukuba
lento yenziwayo yakuba ikangelwa
ayivakali ezindlebeni zabadala. Intla-
nganiso yolwesi-Tatu itsho oko kwada-
ndalaza.

Sikangele tina umzi selunendawo yo-
kuzinqena intlanganiso eziza e Qonce
ngokubona ukuba kuko ukungabi nto
nye koluvo; “ ngokuti kungxame imi-
qagana engxaina ngokulila selipumile
ilanga pezu komzi yakubona ukuba
ibisoyik’ ukulila oko bekusemnyama.”
Yinteto yenye yamadoda amakulu leyo;
asiyetu. Kodwa ke lonto seyirotyiwe
ngamacala onke; sebehleli besoyikwa
ngumzi onqum.

Ulipinde futi u Mr. Hay elokuba umzi
wayamane ngamacala kwinto ozenzayo
Laye ililizwi elitakazelekayo kuye wonke.
Kumhlope kona kweli ukuba ngapandle
komtanyana “ wamanxaxha” — emaku-
qononondiswe ukuba angumtanyana ko-
dwa—umzi wona useyinto enye. Oko
ubani ubengakubona ngokucacileyo kwi-
ntlanganiso ezinjengeyolwesi T'tu iwe-
veki egqitileyo. Nakwakubeni ke tina
sisiti eso siyalo sibe singafuneki nganto
kuba umnye wona umzi. Kulungile
kodwa ukuba bahlalebeyilumkeleabantu
into engabaqekezayo.

Into eqekeza abantu Uratshu. Lona
lifika lisebenze ngendlela yokuugxamela
izihlalo nezilili ezintlanganisweni; ati
kanti umntu esoloko erora nje kukuba
ulwela ukuba kutenina ukuba kuaeloko
ngati akabonwa lento kungabonakali
kuxhonywa kwezinto pezu kwake. Ufi-
ke ke enze ingqobe yokutyutula indawo
ngendlela ezininzi, ezibanga ukuba aba-
ntu bamane bengamvisiai. Kanti ukuba
ubeya kuhlala enze lonto imlingeneyo,
ebeya kubehle aqondwe ukutembeka
kuyo, atyape ukusondezwa kwinto ezi-
nkulu. Kona nje uyakoyikwa njengom-
ntu otanda izipitipiti, kanti ibingeyona
nto angxamele yona.

Kusafuneka kuqondwe inteto zo
Msindisi owati, ozipakamisayo uyakuto-
tywa;oyena uyakuba mkulu ngoyakuzi-
toba—angazikumbuleli buni bake—kwa-
banye. Apo ukoyo lomoya awanakubako
amakwele, omincona, nentiyano, ateta
ngazo u Mr. P. F. Soga wase Cumakala.

lwayo le iyinguqulo engasakwenzakalisa.
Ubheno lupumelele—angetsho yena uku-
ba lunokupumelele xa i Kumkanikazi
seyide yatumelakwi Ruluneli ngocingo—
luya knvusa ubutshaba e Palamente eya-
ktingenisa umteto ongqongpo ngapezulu:
—into eyakubanga isipitipiti abangasaku-
fumana' bulungisa kuso abantsundu.
Enye into amandla e Nkosazana okuqe-
tula umteto owamkelwe yi Palamente
akazanga eve yena ukuba yaka yawase-
benzisa. Icebo lake lelokuba mabalungi-
selele ukuquba louiteto, awusakubanqa-
bela nganto.

U Mr. GREEN SIKUNDLA (Rabhula) ute,
akulunganga ukuba kupalazwe iziroro
ekubeni bezokuva indaba ku Mr. Hay.
Iziroro bahleli benazo bonke.

U Mr. W. SOGA ute mabapiwe ixesha
lokucinga umbulelo abazaktiwunika u
Mr. Hay nento amakapatiswe zona ngu-
rnzi. Makake apume u Mr. Hay wobuye
abizwe.

U Mr. MBEM NJIKELANA (Debe) ute ba-
hleli benazo izabhongo; asindawo yazo le
kuba bazokupulapula indaba (Kwahle-
kwa). [Kwesituba kupantsa ukubako
ukupitizela wabuya wema u Mr, W.
Soga ngobushushu wateta ngabantu
aboyika intlanganiso, kuba beyakuku-
tshwa izabhongo zamawonga aboj.

U Rev. E. MAGABA walate ukuba
akuko nto embuielweni engade ibambeze-
le u Mr. Hay, abangati xa bafuna enye
intlanganiso yeziroro lonto ikangelwe
ngapandle kombulelo ku Mr. Hay.

UMr. HAY usuke wati, uya e Ngqu-
shwa apo anyulwe kona ukuya kupakela
lomzi indaba. Apa ubete nje kodwa
wa ukubaqubela kuba bengamaka-
ya. e indawo yeziroro bangayibhekisa
kumalungu abo. [ILIZWI: Mabeze o
Tsbambuluka kaloku. (Kwahlekwa.)]
Uqube u Mr. Hay wati, malunga nomci-
mbi wakwa Kama, uyakulinga ukuba
ake aye ngaxa lirnbi, kodwa mhlaimbi
kungati kanti noko umhlaba awuginywa
ngoluhlobo ave ngalo. Ivenkile zilunce-
do emzini, u Rulumeni uya azipe isizi-
tyana nje kodwa sokumisa uinzi
lowo; waye etemba okokuba akuko
bani ungxamole ukuzipanga. Ngo
kupatelele kumapepa awaye wanikwe
ukuya kwake e Kapa ute wawanika u
Rulumeni, akakazi ukuba wenza ntonina
ngawo. Malunga nomhlaba owawucote-
lwa ka Jali ute ngemigudu awayenzayo
waroxiswa kweyaye isabiwa. Akubalapa
ubouise ukuba e Palamente noko uko
umoya wokuzipata ngemfanelo i Netevu.

Kume u MR, MSITWENI NGQIKA
(Burnshill) ote naye ubulela indawo
kakuba bebona u Mr. Hay, ke umteto
wevoti ugqityiwe akusenakutiwani nto;
kodwa into eluncedo kukuba pambi
kokuba imiteto yoluhlobo itniselwe naye
apiwe ixesha lokubhekisa elokuzipendu
lela.

U MR. HAY uqukumbele ngobusela. A
malungu angu Rulumeni u Mr. Innes no
Mr. Sauer ayeza, indawo abanazo banga
zibhekisa kubo baye bona benokwenza
izwi elihle nangapezu kwake. Indawo
ahamba ngazo lamadoda enye yazo ingo
busela ade u Rulumeni wagqiba kwelo-
kwenza umkosi wamapolisa antsundu
alikulu angavuya kungene impi yaloma-
ndla ukuba iwabambe. Uyaleze nendawo
yokuba umzi ungakumateli ukufaka
amagama amatsha emqulwini wabavoti;
nokuba abenza lomsebenzi bangasekelezi
mali kuba besebenzela ilungelo lomzi
upela. Yena oko ebehlala apa wangenisa
into eninzi kwidolopu yase Qonce akafu-
mana nesispeni embala, umsebenzi omhle
ngowesisa.

NGOMHLABA:
ute ngomnye wemicimbi ebuhlungu lo
ozakubehle ube pambi komzi waye esiza
ngawo u Mr. Innes. Kekaloku ityala
lelabazali kuba benentsapo eninzi. (Kwa-
hlekwa). Kokwake ukubona ngati be-
kungalunga ilali zimiwe ngoluhlobo:
okwangoku kutatwe itaitile zelali ngelali
ukuze kungabi sangena bambi, bade ke I
bancipekukuf’ abanye. [Ilizwi: Babulawe
yintoni ?] Yilonto esibulala sonke (Kwa-
hlekwa. Zeke kwandule ukucandelwa
elowo nalowo i akile nga 8 mhlaumbi
nga 10. Ezinye indawo ezingenelwa ngu-
mhlaba wazo zicandelwe ngoku. Ezi
zindawo ezisezingqondweni zamadoda
e Kapa emabazicinge nabo.

U Rev. E. MAGABA ubeke ukuba kusi
ngiswe umbulelo ku Mr. Hay yahlukane
intlanganiso.

U Mr. TENGO-JABAVU ucele intlanga-
niso ukuba mayibonakalise umbulelo ku
Mr. Hay ngoku ma, yema ke yonke
kwakuble.

Akukov’ ukubulela u Mr. Hay yahlu-
kene ngo 130 p.m. impi.

IZINTO NGEZINTO.

INGQAKAQA E ENGLAND—Kubonwe ngesi
sifo sesiko kwizixeko eziyi Warrington ne
Chestei field peebeya. Ingenelwe ligxuba
imizi emele ezondawo.

OHLATYWE YINKOMO.—Inetevu ihla-
tywe kakubi yimazi yenkomo efameni
ka Mr. Hallett ngase Monti xa ibiyinge-
nisa ebuhlanti ngecawa epelileyo. Na-
kuba ugqira ebehle wabizwa akubonakali
mpumelelo.

UMTSI ORARA.—E Krngersdorp kuxelwa
ezoinfo obaleke wasiqodolo, wutubi watsiba
utuwonyo onga 250 inyawo ubunzului
ucholwe selelugodo. Mbangi yesipitipti;
koyikwa ukungqinwa kwityala legqira eli.
bulele umntn.

INKUNZI YENKOMO E BHOLENL—fnkunzi
yenkomo yale kanye xa i club ezimbini e
Dover bezipetene nzitna. lye aeyilombe.
mbetshane yabachita abadlali ngenxa zonke
bati-sa, yati kaloku ukosula yachita ne
ntonga yatehayela kwati mu, yapela ke into
ebekungayo.

ABAQENGQWE LIRAMNCWA.—Inetevu ezi.
mbini zingqulwe ngumti wotalapo ngase
Burnt Kraal kufupi ne Rini. Kubonakala
ngati onkabi bate bakuvuzwa, bayakuzita
ngotywala, ezimvula zibafumene berasi kwa
nti yaba kengoko kukufa kwazo.— Enye
inetevu ifunyenwe igxulushe ibhotile kwa
ngase Rini, ifile. Yimbi ngati iyakubehle
ife kuseko uroxozo noko.

FORT BEAUFORT.—Uti umbhaleli ongu
“Bhofolo”: Liramnco, lirarnnco umqombo.
 Kute kanti kuseko intokazi esenengalo
ezomeleleyo zokusila umqomboti, kwati
kuba kaloku umteto kudala wakalima, baya
mtabata bamsondeza kwa ganto’o apo
tiwe marole impondo ezilishumi £10,
kanye apumze ingalo zake ng»sekusileni
inyanga zombini; wazihlaula.—Kuya kutiwe
bambani niye kufula, ngumfula wenje ke
kupatwa irengqa xa kuyakufulwa, umfula
uyafnla futi, fafalala-tshixi.

EZASE LUSUTU.—Zezokuba inkosana
azivumi ukuzigoba pantsi ko Nkosi
Lerothodi. lyileyo inga ingayinkosi
epeleleyo kwisiqingatana sayo. Noko
itemba letu likulu pantsi ko Sir M.
Clarke nalo Rulumeni ka Mr. Gladstone
okokuba akuyikubako zipitipiti, ngaku-
mbi u Lerothodi emlulamele nje u Sir
Marshall.—Izitora zokudla zika Rulumeni
zitshe nqu e Maseru ngumlilo, nempahla
ekuxabiso la £2,500 ebikuzo itshabalele.
Lengozi imbi kuba bezingagcinwanga
ezingozini zoluhlobo (insured),

IDLAKA LIKA so MAGATO.—Kutsha nje
bekwenziwe isidlangalala sokubingelela
edlakeni lika yise ka Magato inkosi
yelama Awuwa e Transvaal. Ibingum-
sebenzi wokurola amatambo ka yise ate
kodwa wadana kuba u Dubani umninawe
wake wawarola mzuzu kwangentiyano
ezipakati kwabo. Ibingengatywala obu-
selwe kulo; kwaxhelwa inkomo ezi 30.
Isibini samadoda abemiselwe ukuba
aze axhelelwe edlakeni apo ukuze intli-
ziyo, namapapu, nezibindi zawo kwenzi-
we ngazo amayeza, abe lumbembetshane
ukubaleka oku, ela kwantsiza.
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THE PARTY CRAZE.

MUCH is being written at the
present time in the Press

about the organisation of a political
party. The object is to form a solid
body of those who find themselves
unable to adopt the views of the
Afrikander Bond in general politics.
It is a worthy object; but so far
what has been said does not appear
likely to result in anything practi-
cal or tangible. The advocates of
the formation of a new party seem
to us to be looking forward to the
realisation of their desires in some
miraculous manner. They talk in
a way that would lead one to be-
lieve that such a party would
descend from heaven, ready made,
and composed of an entirely new set
of men, who have never been
tainted by the pollution of the pre-
sent wicked Parliament, which has
passed the Franchise Act, and re-
fused to enact a measure for the
crushing of locusts. That this idea
is far-fetched and utterly Quixotic
is perfectly plain. If any advance,
however, is to be made in the con-
sideration of this matter, beyond the
expression of pious wishes, it seems
to us that people will have to begin
with things political as they find
them. And what is the governing
factor of our Cape politics at this
moment ? It is a factor the utilisa-
tion of which cannot be too strongly
insisted on, if a correct conclusion
is to be arrived at in the consider-
ation of the political position ; but
it is a factor that has invariably
been overlooked by those who
should know, namely, that we have
in office simply a Coalition Ministry.
It has never professed to be any-
thing else. People should not forget
that for years there has not been a
party in the Cape Parliament strong
enough to forma Ministry by itself.
Even the Bond, although a powerful
party, is not alone sufficiently strong
with its thirty-four adherents in the
House to keep a Ministry in office.
A Coalition Ministry is, there-
fore, a necessity, at any rate, until
some party should acquire sufficient
strength to take over the control of
affairs. It is perfectly childish to
slate a Coalition Ministry like the
present, as Mr. TAMPLIN did at
Alice the other day, because of its
incapacity to produce perfect
measures of a certain kind. For,
from the nature of its constitution
such a Ministry can carry on its
work on the principle of splitting
differences, otherwise the task of
administration would be well
nigh impossible. Now, in the
present Ministry there are what
have been termed the Right and
the Left Wings. The Right Wing
is composed of those who generally
favour the Bond view of public
questions : while the Left Wing,
composed of Messrs. INNES, MERRI-
MAN and SAUER, represents the
convictions of those who do not sto
their way to go the whole hog with
the Bond. Would it not be as
well then to accept this position as
the basis for the formation of two
strong political parties, dropping
inapplicable counsels of perfection
such as find favour with politicians
like Mr. DOUGLASS and Mr. TAMP-
LIN ? If the country encourages
gentlemen of the type mentioned,
we fear that Parliament will be
split up into a congeries of parties
which elsewhere threaten to be the
bane of Government by Party.
The policy which Messrs. INNES,
MERRIMAN and SAUER would pur-
sue, if free from the trammels of a
coalition, is well known; just as
much as people know what to ex-
pect if the Bond had entirely its
own way. 1’he whole problem
which at present appears to perplex
the country would be settled in no
time, if people were to look the
facts of the situation in the face,
and act with sanctified common
sense. Let constituencies and poli-
ticians set the simple question to
themselves, “ Which political prin-
 ciples would we like to see
“ triumph in this laud ? Those re-
“ presented by the Bond Wing of
“ the Ministry, or those which find
“favour with the Left Wing?”
Let them send down to Cape town
Members pledged according. Q.E.F.
Then, the necesity of a Coalition
shall disappear; and the country
will have its legislation by wholes,
not by halves. No good result can
be hoped for from the unbending
impossible attitude of Messrs
TAMPLIN and DOUGLASS, who appear
utterly impatient of party control.
It would be a good thing if these
gentlemen could be induced to do
all to strengthen the Left Wing of
the Ministry as the only existing
nucleus of a party, rather than
crush it because of its inability to
achieve impossibilities in the pre-
sent political state of parties.

tional Institute, Cape town. It is note-
worthy, that the younger generation of
Afrikanders is no admirer of the
exclusive politics of its Bond fathers.
Hence in the not very distant future
there is hope for the country that the
diffusion of education among the Afrikan-
ders will result in the adoption of more
enlightened modes of Government.

“ TAXATION without re-
THE presentation” is the
UITLANDER motive power of the newly
IN THE formed National Union
TRANSVAAL, brought into existence by
inhabitants of British
origin in the Transvaal. It has been
shown that of the total revenue of
£1,086,927 of the South African Republic
the Rand contributes nearly a half, while
the taxation per head is represented to be
£20 for the Rand against £3 17s. for the
other parts of the State. Yet the uitlander
is rigidly kept out of the franchise by
the close-fisted Boer. It is to cope with
this anomalous state of things that the
National Union has been started and it
seems to be taking a hold among all who
have learnt to appreciate the injustice of
the system which swarms with these in-
equalities and other abuses.

FROM the Cape town news-
MOVEMENTS papers we gather that the
IN HIGH Hon. Cecil Rhodes and
QUARTERS. Sir James Sivewright re-
turned to the seat of Gov-
ernment on Monday week—the former
from Kimberley, and the latter from
Pretoria. His Excellency the Governor
accompanied by these two Ministers sails
for England by this week’s vessel. We
wish them bon voyage to and from the
old country. The Hon. J. Rose-Innes,
Q.C., is expected in Kingwilliamstown
to-day, having already been to Lady
Frere. He is travelling with Mr. Vint-
cent, M.L. A., the much respected Member
for George. Readers of newspapers
among our people recognise in Mr. Vint-
cent a steady and sympathetic advocate
of justice towards them of long standing
in Parliament; and nothing will do our
people greater pleasure than to have even
a look, to say nothing about hearing a
speech from him. We wish them a safe
and happy journey through these parts.

CONCLUDING an article on
WHAT the Labour Question the
NATIVES Cape Times urges:—The

DESIDERATE, busy-bodies who are now
running about amongst
the Natives persuading them that they
have suffered political wrong, would be
their friends indeed if they were to per-
suade them instead to build houses and
furnish them and to fill their wardrobes
with good clothing and eat their meals off
sound and handsome crockery. For thus
the Natives would learn to labour truly
to get their own living and to become
more skilful in labour. “The solution
already found in Basutoland ” will be o
little avail to us until the conditions
obtaining in Basutoland are reflected in
the Colonial locations; one of which, let
us not forget, is the absolute exclusion of
drink traffic.

ON passing through King
NATIVE SAND Williamstown last week,
POLITICS. Mr. William Hay.M.L.A,
had, at their desire, a
meeting with the Natives of this district,
at which he addressed them on public
affairs. The address was much appre-
ciated, and drew heartfelt thanks from the
people. Mr. Hay informed them that,
although Parliament had passed forty new
laws during the past session, there were
five in which the Natives as a class had
any interest. He proceeded to explain
them. Of course the one in which the
greatest interest was felt was the Fran-
chise Act. Mr. Hay traced the history of
the measure, pointing out that it was a
compromise; he thought the Natives
came well out of the bargain. He and
others had recorded their votes against
the Bill at the second reading as a protest,
to show that nothing had happened to
call for a change; but when the principle
of the change was accepted, he felt it was
the least dangerous change that could be
made. He urged them to qualify under
the new Act. Those who talked of an
appeal to Her Majesty might as well call
upon the wind to cease from blow-
ing, as expect to upset the Act, for
it was with the express consent of Her
Majesty’s Government that the Governor
assented to the Bill, and had not reserved
it as he might have done. It may be
added that in these parts the agitation has
never taken root.

IN this connection we see
LOCATION Imvo asks us (the Eastern
LOAFERS. Province Herald) to define
the difference between in-
dustrious Native farmers and location
loafers. The Native farmers we should
define as the man who hired a plot of
ground, fenced it, lived on it ana culti-
vated it. The location loafer is a man
who pays so much a year for the right of
building a hut in a farm location, and
who loafs when ho is not engaged in
stealing or on the rare occasions when he
is doing some odd job. There is nothing
in the Location Act to prevent a man
hiring, say ten acres of ground and living
on it. If there were a hundred such on a
farm it would not constitute a location
under the Act, provided each lot were
fenced off and a house built on it. A
location, we take it, is a collection of huts.
—We are thankful to our contemporary
for the information, but to us the distinc-
tion it insists upon seems to be that
which is said to exist twixt tweedled dum
and tweedledee, seeing that both the in-
dustrious and the Herald's loafer have
to pay rent and cultivate a patch for a
living the wants of the one compelling
him to work harder than the other.

THE KAFIR REVISION ONCE MORE.

LETTER TO THE EDITOR.

SIR,—As it is now more than a month
since, in my last, I gave some of my
objections to the New Translations of the
Old and New Testament and no one has
challenged my criticisms, may I ask
through your columns if Missionaries,
Native Ministers, Catechists and Teachers
generally, are so well pleased with the
present revised edition of the Holy Scrip-
tures as to consider it not worth their
while to publicly raise their protest
against accepting this New Translation,
so far as the use of certain words (and
they not a few) is concerned? Not one
Bishop, Priest (except myself) or Deacon
of the Church of England, not one
Minister of any authority among Mora-
vian, Wesleyan or Presbyterian congre-
gations has ventured to make one remark
for or against this translation since my
letter appeared. Those responsible for it
are very naturally silent. They are not
going to condemn their own work or
pick holes in it; but they will be guided
by popular opinion. How are they to
know what that opinion is, or to which
side it leans; if those remain silent who
can, and who should consider it their
bounden duty to speak out now and,
either publicly accept, as a fair plain and
intelligible translation, or as publicly
enter their protest against a work which
in private they are so ready to condemn.
I think I am mistaken and if I remember
rightly, the Rev. Jacob Maneli has written
one letter. It has been suggested to me
in a letter which I received this morning
that I should “point out all the obsolete
or unpopular words and doubtful passages
and circulate the same among your Mis'

When  the  Left  Wing  have  been 
emancipated,  by having at  their  back a 
strong independent party, then it would be 
time to criticise them severely, and even 
to expel them from office if they do not in 
troduce good measures.

KIMBERLEYS CHANCE

AFTER a great deal of uncer-
tainty it seems now quite

clear that Mr. J. H. LANGE, M.L.A.,
vacates his seat for Kimberlev to
become Crown Prosecutor of the
High Court of Griqualand West.
Preparations are therefore being
made for electing his successor in
Parliament. Natives in these
Frontier districts will be very
pleased to learn that Mr. RICHARD
SOLOMON, Q.C., is mentioned as a
candidate. It was a bitter dis-
appointment to our people that he
erased to be a member of Parlia-
ment ; as he is one of those Euro-
peans in whose sincere convictions
to act justly by the Natives our
people could place absolute reliance.
He has besides the honour to keep
up the credit and traditions of a
good name—and one by which
Natives have for many years learnt
to set store. This is not all. Mr.
RICHARD SOLOMON has in addition
the ability by his profound learning
—being one of the most highly
cultured gentlemen in the land- -to
maintain that name, while his
forensic capabilities are of South
African, as distinguished from
mere colonial, repute. All these
qualifications, from the point of
view of the Natives, have long
marked him out for Parliament, in
which he would eventually take a
leading position. Some of the
white voters in Kimberley appear
to hold a different opinion ; seeing
that they are trying to contest his
election. But if the coloured classes,
who profess to have been awakened
from protracted political slumbers
by the Franchise legislation, have
truly shaken off their long sleep,
they should decline to listen to any
claptrap from men having axes of
their own to grind, and who find in
benighted coloured people con-
venient grindstones. They should
rally as one man round Mr. SOLOMON,
whose claims, as well as those of his
family, are very strong on the
Native communities of this country.
Our people can only be served well
in Parliament by gentlemen who
are their friends by convictions, as
distinguished from views on mere
ephemeral questions’; and in Mr.
SOLOMON the coloured classes of
Kimberley have one of these. The
endeavour of ail Natives is systema-
tically to strengthen this party in
the House ; and, then, but not until
then, in the words of the late Sir
JOHN BRAND, alles zal regt komen.

Topics of the Day
THE Hon. J. Rose-Innes,

THE ATTORNEY- Q.C., M.L.A., passed
GENERAL. through Queenstown on
Monday last on his way
to Glen-Grey. He was to have a meeting
with the leading men of the district at
Lady Frere on Tuesday ; and was to re-
turn to Queenstown, where he was to be
entertained at a public dinner on Wed-
nesday evening. Mr. Vintcent, M.L.A.,
was travelling in his company.

IT has been supposed,
NATIVE observes the Eastern Pro-
TITLES. Herald, that Native
titles to land which had
been converted from tribal tenure to
individual tenure, were inalienable. If
so, the fact should be made clear. The
Natives are complaining that at Kamastone
white men have been able to seize a
Native’s land for debt. If these lands
are inalienable, the title should declare
the fact, and it should not be possible to
seize them for debt. If, however, the
law allows storekeepers to seize Native
land for debt, it might as well permit the
sale of the property. In that case, how-
ever, there will not be many Native free-
holders at the end of a few years.

THE so-called “ Coloured
PROGRESS agitation” against the
OF THE Franchise Act is begin-
AGITATION. ning to die from sheer
inanition in Cape town ;
as the following from the Cape Argus of
the 27th ulto. will show : “A meeting of
‘coloured agitators’ was called for last
evening in the Altona Hall, Woodstock,
for the purpose of protesting against the
Sassing into law of the Franchise and
allot Act, 1892. About a dozen persons
were present. After waiting nearly an
hour, the convener (Mr. James Currey)
commented bitterly on the apathy dis-
played by the coloured people of Wood-
stock, and declared the meeting adjourned
sine dieP

The Umtata Herald dis-
ABOUT SIR JAS. cusses the probability of
SIVEWRIGHT. Sir James Sivewright
taking the office of Agent-
General for the Cape in England, and not
returning on his present trip to that
country. The rumour respecting this
particular change has recurred so often
during the present year that we cannot
help thinking there must be some found-
ation for it; and we, at any rate, should
not be surprised if Sir Jas. Sivewright
became Sir Charles Mills's successor in
London; in which case then the repre-
sentation of Griqualand East would be-
come vacant. Those then who care for
forming parties should look out and put
eligible candidates to represent their
views.

IT is state in connection
EDUCATION with the lamented death
OUR of young Mr. Dolf Botha,
HOPE. son of Hon. R. P. Botha,
M.L.C., that in politics he
was anti-Bond, an association of which
his father was for some years President.
This is due to the fact that he had received
a liberal education; having been at
Stellenbosch and at Mr. Doualier’s Educa-
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U-FOLOKOCO IFAM ETENGISAYO
NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA 

—IFAM EYI-

BANTSUNDU! BANTSUNDU!                      “Thornridge
                  NINA BASE

CALA NABESOSITHILI,
‘NANZO IGUTINYUZI.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

E-CALA. 
Lejo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa

Amehlo. Impahla Entsha lyeza.

KUNI BALUNGE

E-MONTI NAKWESOSITHILI!
NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE)
kuvula lovenkile jingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

OXFORD  STREET
Kwezindawo uyakuqhala ofani-ngofani bempabla engazanga yabonwa

E-CALA nase ZILANDANA. Efikile u FOLOKOCO ayehla
kwaoko amanani empahla “sbap, too.”

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

         E-QONCE
Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,
KINGWILLIAMSTOWN.

GIBRERD & BRYANT
KING- WILLIAMS TOWN

LIFANDESI!
ZONKE ITYALI     NGAMANANI ATOTYIWEYO.

EZONA PRINTI Ngamanani Atotyiweyo

IZISULU EZINGATETEKIYO KWI NTSALELA 
ZEMIQULU (Remnants).

GIBBERD & BRYANT.

The African and American Working Men’s Union.
INGXOWA (ICAPITAL) ................................................. £5,000.

ABAPATI (Directors) ABAGCINI-MZI (Trustees).
PETER Y. RWEXU, CHAIRMAN. MOSES D FOLEY NISINI MBAMBANI.

MOSES D. FOLEY GEORGE A. Ross BANKERS ... STANDARD BANK
NISINI MBAMBANI EBENEZER MARELA SOLICITORS .............. INNES & ELLIOTT.
JOHN G. KOSANI BENJAMIN SAKUBA. } SECRETARY ... GEORGE A. ROSS.

EKUBENI i “Orders” zempahla zisatunyelwe Pesheya, Abapati (Directors) ekuwatabateleni 
kubo umsebenzi banika ilungelo LENYANGA EZINTATU ukususela kwi

1st SEPTEMBER kuye kwi 30 NOVEMBER, 1892 kwabafuna izahlulo, batengisa nge 2.300 
shares kupela!

Bayaziswa  bonke  abantu  abahlaule  imali  yamangeno  (Fees)  kupela  elahambeni 
Iwabatunywa, nakwezinye indawo okokuba imali yesablulo zabo mabayihlaule pakati kwesituba 
sezinyanga zintatu ; ukuba abakwenzanga oko ekupeleni kweloxesha limisiweyo ziya kutatyatwa 
kubo, izeke lipele ibango labo kuzo, Abapati bayitengise kwabanye.

Okwelixesha  Abapati  baya  kuwuqnba  umsebenzi  ngemveliso  (produce)  yeli  lizwe, 
ukutenga nokutengisela, IZIKUMBA, UBOYA, UKUTYA, njalo njalo. — Ishishini lo Manyano 
liya kuvulwa ngo January, 1893.
stl512 GEO. A. ROSS, Secretary.

MOSES D. FOLEY,
PORT ELIZABETH NASE MCWALANA (PEDDIE)

U YAWAZISA umzi wakowabo Oatsundu ose BHAYI nose MAXHOSENI, okokuba kwi
Shishini asenexesha elipete, wongezelele IMPAHLA ENINZI EZIZITYA (Croc

kery) evela e Germany, kwane NTLOBO ZONKE zempahla Ezingubo Zimanene nama
Nenekazi; azifumana Kubenzi Bazo KANYE Pesheya (England). Ngoko ke unokutengisa
ngamanani afanelekileyo.

EMGWALANA (PEDDIE).
Uvule Isbithini lentlobo zonke zempahla EZINGUBO, JZITYA, SWEKILE, KOFU

TEA, kwanayo yonke Impahli elungele Umzi Ob.mvu, Kanjilo uyatenga
yonke intlobo.ntlobo Zemre iso (Produce) Yeiizwe, OZIKUMBA, NOBOYA, NOKUTYA,
njalo.njalo, NGEMALI. t3011

Ekumandla  wase  Cumakala  ise  i  Fandesini, 
ubukulu 1220 acres, i Quitrent yi £20. Yenye 
ye Fam ezilungele Impahla e Nciba. Ityala elide 
liyanikwa. Kubhalelwa ko

DE BEER & DE BEER,
t2010 Stutterheim,

kufunwa

UMSHICILELI  omnye  nokaba  babin 
Abantsundu (Native Compositors)-

Abawufunayo umsebenzi lowo mabaxele ukuba 
banokugqiba imiblati (columns) emingapina, ize 
balungise nemposiso kuyo, ngemini ye  Midland 
News? Oyifunayo iudawo leyo makabhalele kwi 
Midland News Office, Cradock

Iveki.
IYANCIPA ingqakaqa  e  Swazini.  Kwa- 

bamhlope  bakona yagqibela  ngokumka no 
Rev. Geo. Hales.

NGU Mr. Hayton oyakuba ngu Mtshu- 
tshisi-Matyala  kulo  lonke  elase  Transkei 
endaweni ka Mr. Maasdorp.

NGEVEKI ezayo  Umgwebi  uyakuba  se 
Dordrecht ngo Mvulo, October 10; woba se 
Cala ngohvesi-Ne, October 13. — — ——
NGU Judge Buchanan wase Kapa I oteta 
amatyala kwa Komani ukupumza I u Mr. 
Justice Jones ngalomjikelo.

0  MESSRS. DE BEER & DE BEER base 
Stutterheim  bazisa  kwi  Mvo ngefama 
yegusha abayitengisayo kwezakwa i Ngqika.

U  BISHOP omtsha (Dr. Hicks) ubekwe 
esihlalweni  sake  sobu  Bishop  e  Bloem-
fontein  ngentsasa  yolwesi-Ne  Iwegqiti- 
leyo.  Ngokuhlwa  yayitsatsiyoni  yokwa- 
mkelwa ngumzi.

ULAULO Iuka “ Zibuse ” e Natal, obe- 
lulingwa  lutshabalele.  Abebelufuna  bo- 
yiswe  ngevoti  ezine.  Abaka  “  Zibuse  ” 
bafumene  ivoti  ikakulu  kumadolopu, 
abangapandle babemtiyile.

SIBONA ukuba amadoda akwa Ndlovu- 
kazi  ebeke  apainbi  komantyi  epela 
ngamatyala  ebula.  Ukuze  abantu  bAsinde 
kulamatyala kufuneka beyibike  ngokwabo 
ingade izokufunyanwa ngumhloli.

EZOCINGO zezokuba  u  Lord  Ripon, 
ekwamkeleni kwake Abameli-Zikoloni ute 
bayakuhlala bemfumana enovelwano nabo, 
waye  enetemba  lokuba  i  Koloni 
ziyakublala  zisazi  ukuba  zingamasebe 
obukumkani base England.

YIHOLIPE e Qonce ngo Mvulo ozayo. 
Kuko umteto omisela ukuba kubeko  iholide 
kwimimandla  ngemimandla  ngemini 
engabalulwa  ngabautu  ngokwabo 
ngenyanga  ka  October.  Usuku  olubalulwe 
ngulomzi lolo Mvulo wesibi- ni enyangeni.

KWELASE Kimberley kuvakala ukuba ! 
kuzakubako unyulo Iwelungu le Palamente 
esikundleni sika Mr. J. H, Lange,  M.L.A., 
otabata  indawo  yokutshutshisa   amatyala. 
Amanene akankanyelwa I elugqatsweni ngu 
Mr. Richard Solomon, I Q.C., no Mr. Davis-
Allen.  Ontsundu   umzi  uyakuvuya  ebuye 
wase  Palamente   umhlobo  wawo  u  Mr. 
Solomon.

INQANAWA eyi “ William Hales ” ifike e 
Kapa ngeveki egqitileyo ivela e New York 
inendaba  ezimbi  zenkosana  ne  nkosikazi 
yayo  abahlalilwe  ngezembe  ngumfo  oli 
Tshaina  obeligosa  lenqanawa  xa  kuse 
Iwandle.  Ukwenza oko  pakati  kobusuku. 
Imbangi  ubesuke  watetiswa  ngumpati 
nqanawa.  Ute  xa  asukelwa  yimpi 
yenqanawa wazileta elwandle.

E  KIMBERLEY ngobusuku  bolwesi- 
Tatu  kuhle  into  embi  yokurodonyishwa 
kwentokazi  engu  Mrs.  Wortley  kwicala  , 
elirabaxa  lesixeko.  Ubulewe  ngemela 
sipompotela ate, oko ebeseneroxozo  sifike 
samvala umlomo ukuba kungavakali kukala, 
sati sakubon’ ukuba Isenjenjalo samqangqa 
ngesitshetshe.  Ke  kwabanjwa indoda  yake 
ngokuranelwa,  ,  kwanangobungqina 
besicaka. Umfazi xa azakuqauka uyikulule 
kanye  indoda.  Pambi  kwamatyala  kuvele 
obunye ubungqina obukwayikulula indoda.

  Imvo Zabantsundu      

NGOLWESI-NE, OCT. 6, 1892

T“ TSHANISI ” YE KIMBERLEY. ---

KUYA kuqiniseka ukuba u Mr.
J. H. LANGE, M.L A , um-

meli we Kimberley, uza kupuma e
Palamente. Uza kutabata isihlalo

soku Tshutshisa Amatyala Amakulu
kwelo lase Dayimani. Kuqaliwe

 ukulungiselela ukunyulwa koyaku-
ba lilungu esikundleni sake. Ama-
wetu alunge kweli aya kuvuyiswa

kunene kukuva ukuba u Mr.
RICHARD SOLOMON, Q C., ukanka-

nyelwa ukusondezwa ukuba angene
kwindawo ka Mr. LANGE e Pala-

mente. Umzi awuzanga uxole oko
waba mfutshane ukumngenisa umfo

ka SOLOMON ngoxwebhu Iwevoti
apa enkulu. Uya kuvuya kunene

 epumelele e Kimbili U Mr. SOLO-
MON ungomnye wabaluvo lutembe-

kileyo ukumela into eyimfaneloyontsundu 
ngengqondo yobudoda.

Akanele ukuba njalo ngesiqu, ko-
dwa ube unjalo upela umlibo wakowabo. 

Igama lakwa SOLOMON

alinakuwa pantsi kuti. Nangapa-
ya kwegama lake u Mr. SOLOMON

ungowamkelekayo kontsundu umzi

igenxa yemfundo yake. Awama- 
linzi apa e Afrika amanene odidi
wake ngemfundo. Esimfumana na- 
igelo cala simfanele isihlalo pakati
jwembuto yamanene ; waye eyaku- 
bangcwalisa abamnyulileyo. Kwimpi 
yebala e Kimbili esand’ukuvuka 
ebutongweni ukuba ipapamele into ;
zombuso, siti nantso indoda. Visi- 
sanani, nibe yimbumba, ninyule ;
yona. Siyifuna ukuba iye kwiqela
labahlobo bentlanga ezintsundu
esizama ukulumisa ngevoti zetu e
Palamente. Zeningapulapuli inteto
nezicengo zabavela bumini. Na-
kwenjenjalo niya kuyona into.
Simazi kakuhle u Mr. SOLOMON

ukuba uya kunenzela imigudu efe-
zekileyo. Zenivote yena niyakubo-
ngwa ngamawenu akweli letu.

Amacapaza.
----------------

AKUBANGAKO matyala
UKUSWELEKA makulu Omgwebi e
KWAMATYALA E Cathcartngalomjikelo.
CATHCART. KaNti noko amafanla
angakona aseloko enze
isimbonono sokuba ayabelwa.

U HON. J. ROSE-INNES,
UMCHAZI-MTETO. Q.C..M.L.A., u g q i t e
e Komani ngo Mvulo
esiya kwelaba Tembu. Ubeyakuba ne
ntlauganiso nempi emadoda amakulu
ngolwesi-Bini e Ladyfrere, ze abuyele
kwase Queenstown apo abamhlqpe
bebegqibe ukuba bombulisa ngesidlo
esibalulekileyo ngobusuku bolwesi-Tatu.
Ubehamba no Mr. Vintcent, M.L.A.

UNYULO olushushu o-
UKUQETULWA KWE beluko e Natal pezu
RESPONSIBLES komteto wokuba elo
E NATAL. lizilaule ngokwalo,
njengokuba ngoku,
amandla eku Kumkanikazi, lupumelele
ekubeni impi etetela i Responsible
Government iqetulwe ngabaluchsileyo
olohlobo lolaulo ngainadoda amane.
Abalucasileyo ba 14 ; abakazibuse ba 10.
Tina besiyicasile i Responsible Govern-
ment kuba abantsundu bekusitiwa
mabapatwe ngamadoda abavalwe imi-
lomo ekutunyelweni kwawo e Palame-
nte. Into ebingasakuba siza luto leyo
abakowetu.
—

AQALILE ukutyafa ama-
UKUDAMBA bandla abengepi kaka-
KWENGXOKOZELO. de, obeiio e Kapa. ,

Kwi Cape Argus yo 27
September sifumana lengxelo :—“ Intla-
nganiso ‘yabapitizelisi bebala’ ibibize-
Iwe kwi Altona Hall ngobusuku bapezo-
lo, e Woodstock, ibizclwe ukupakamisa
ubeno mayelana nomteto wovoto we
1892. Babe mayelana neshumi lina-
mbini ababeko. Bakuba belinde ixesba
elimayelana neyule, Ummemi (u Mr.
James Currey) utete rara ngokucwabu-
sha kwabantu bebala base Woodstock,
wati akusakubuye kubeko ntlanganiso.’'
Kweli lento ayizanga yananzwa bani.

U HON. CECIL RHODES
AMANENE ANGU no Sir J. Sivewright

RULUMENI. bafike e Kapa—Inkulu
yombuso ivela e Kim-

berley. Umpatiswa Kwaka e Kimberley
nase Pretoria—ngo Mvulo wegqitileyo,
26 September. Iruluneli no Mr. Rhodes
kwano Sir J. Sivewright banduluke
izolo ngenqanawa besinga e England.
U Hon. J. Rose-Innes, Q.C., Umcazi
Mteto ka Rulumeni ukangelwe e Qonce
ngomso selevela e Glen Grey. Uhamba
nomnumzana olilungu le Palarnente
lase George, abayakubehle balikumbule
njengomhlobo wabantsundu kwakudala
abalesi bamapepa—siteta u Mr. L. A.
Vintcent, M.L.A. U Mr. Vintcent u-
ngummi mdala wangase Kapa, esinga-
ziyo- ukuba waka walihambelana eli.
Baya kuvuya ukumbona abantu bako-
wetu. ____________________

U HAY NE NGQUSHWA.

Sicelwe ngu Mr. Hay, M.L.A. ukuba
sivakalise usizi ukuba, ngenxa j endlela
ezimbi nemilambo emva kwemvula,
kwanokungaqondakali kwezulu, enga-
banga nokubavelela abanyuli bake
ngexesha abezimisele ngalo. Seleya
kubuya emva kweveki ezintlanu ne
zintandatu ukuza kuhlangana nabo
selevela e Kapa.

AMATYALA AMAFAMA EMONTI.

Ityala lo Pohl Hart, P. E. Swart, H. Mar-
tin, T. Beater, J. Gravett, no J. Peach ngo
kutyakatya abantu abarnnyatna e Qinira
atetwe ngo Mvulo nolwesi Bini ngu Mgwebi
u Mr. Justice Jones, LL.D , e Monti. Enzi-
we imikondo emibini : (1) Ngelokutyakatya
abantu bafunyenwe ngamaceba bonke bene-
tyala nakuba ubunzima bungalinganiyo,
ngapandle ko Gravett ofunyenwe emsulwa
yena. (2) Bafakwe kwakona (ngapandle
ko Gravett) nge’okubulal», pofu oebenga
zonde kona, amaceba ate abanatyala : Isi
gwebo: U Swart udliwe £100 okanye 13
inyanga ; Hart, £125 okanye 15 inyanga ;
Peach £55, okanye 7 inyanga ; Bester £55,
okanye 7 inyanga ; Martin £45, okanye 5
inyanga. Umgwebi ute mayelana nengca-
mbu yokuqila yetyala amaceba abefanelwe
kukuba nofafe angenise indawo yenceba;
akangi angalenza ntonye ityala lesibini ne.
loknqala ; kodwa uqinisekile ukuba isigqibo
setyala lokubulala biya kungqina bonke
bengakanje ukuba silihlazo kulomzi. (Kwa.
dunywa). Umgwebi uwabulele amaceba
ngapand’e kwawokugqibela.

ABAFUYI.
IMARIKE YASE QONCE.—Ngo'.wesi Tatu, 5

October :—Ibhotolo 1/6 ne 2/1 ngeponti;
Arnaqanda 6d ne 6jd ngedazini ; Ibabile
3/2 ne 4/1 ngekulu; Ihabile ebhuliweyo
5/ ne 6/3 ngekulu ; Itapile 7/9 ne 12/6 nge-
kulu ; Umbona 8/1 ngekulu ; Inkuku 1/1 ne
1/6 inye; Ikwakwini 8/6 inye; Umgubo
16/ne 17/ngekulu ; Imbotyi 11/ ngekulu;
Inkuku 10/ ne 39/ ngeflara.

IMANTYI ENTSHA.—U Mr. L. M. Harri-
son. obesisandla esikulu semantyi e
Bhai, unyuselwe kwibanga lobnmantyi.
Walatelwe ukuba ake ayekuba ebamba e
Dikeni kwindawo eshiywe ngu Major
Boyes ongumpumii ngoku.

U MR. W. HAY, M.L.A.,NGEZOMBUSO. ™
------------------------------------------- 
INTLANGANIS0 E QONCE.

Njt-ugokuba kwakuvakalisiwe emzini ukum
ba u Mr. Hay angenza indaba ze Palamente M
kontsundu uirz. .omele i Qonce, xa ngaba
kungumuqweno wawo ; umzi ufunquke kaku
hie kanye ngolwesi-Tata iwepelileyo, usabe-
la isaziso ebesikutsbiwe, yuba yintlangauiso
ebekeke kunene etnadod-ni omzi amakulu. 
Ngentsimbi ye 11 kwakuba sekungeniwe
etyalikeni yase Wesile

U Mr. TENGO-JABAVU ugabule izigcau ngo- 
kuchaza

NT0 EKUNGAYO
ngambalwa, ate u Mr. Hay, umblob’ omdala 
upambi kwabo rjengomnje wabo, kubi
ngokunyulelwa i Palamente ulunge e Dikeni 
nase Ngqushwa, ate ke angazipa indaba 
izihlobo zake zise Qonce xa agqitayo ukuya 
kwabona banyuli. Ukuya kwake e Kapa 
kwabako intlauganiso enje yampatisa 
iziroro bada bati abanye ebeselenga anga- 
ngena e Palamente. Uzalisekile lomnqweno.
Kummla azakubapa indaba zenkundla alilu-
ngu layo. Bangokuva indaba ke namhla 
kulomnumzana.

U MR. HAY ute, kumvuyisile kakulu 
ukuba ale nokudibana nomzi; kuba kuye
ngati yinto entle ukuba ati obetunywe e 
Bandla, liti lakwahlukanu azokuxela kwaba. 
belitumile okuhambisekileyo. Kekalokunyi- 
ndlelaj uya kwabona banyuli bake e Ngqu- 
shwa, ate xa ngaba abahlobo abadaLa base 
Qonce bayatanda angabenzela nabo ezouda
ba azisa e Ngqushwa. E Bandla unikwe
igama ngamanye amalungu lokuba ungu- 
mblobo wabantsundu. Umntu lo kwaku
man’ ukutiwa lisela ngabantu kuye kuti
konti okwenene kunjalo. (Kwahlekwa.) 
Ngokunjalo naye xa kutiwa sitanda-bantsu- ,
Ndu mhlaumbi ke kungaba kuyinene noko. 
Uqube wati bapumelelise imiteto e 40 ku e 
Palamente ipelileyo, kodwa kule mihlauu 
kupela epatelele

KWABANTSUNDU.

Owokuqala ngowezikiti ohlaziyiweyo. Ungo. ’
hlangansa imiteto yeztkiti ebite 
yakwincwadi ngencwadi, ngoku ukwincwadi
euye. Owesibini, ngowentsapo embatshile ,
yo eti yakuba namatyala amabi itunyelwe '
e Kapa kwindawo yengqeqesho Ngomdala 
umteto bebesetyenaswa kupela. Ngalo 
mtsha bayakufundiswa ngesinye isiqingata 
semini, ze ngesinye basebenze. Uwubone
ukulunga ke yena kuba boncedeka mhlaimbi
abanye. Akulunganga ukufaka intsapo '
entolongweni nezinto ezi-eziqaqadekile za-
bagqiti bomteto. Uqube wazakuugena
kowesitatu we

LALI EZIFAMENI
zabelungu, Ngapambili ifama belinoku-
gcina nalipina inani elikolwe lilo njenge.
zicaka zalo, ezingali imise amagxamesana
azo, ze amafuma wona akhupe ixabiso elitile
ku Rulumeni. Ke ngoku kumiswe ukuba
ifama ligcine inani elitile ze lihlauliswe
ipouti ngendoda. Le mali ke ingapandle
‘ kweyengqeshiso yefarai kumutu lowo
umuyama. Kakade ke ifama liyakuy ibizi,
kwakomnyama. E Palarnente ahlulelene
amafama

ANTLANTLU NTATU.

Alimayo ate ayazifuua inetevu ; afuye igusha
ate awazifnni kuba ziyakudla igusha zawo ;
aye awangase Kapa enga zingatwala nzima

 inetevu api ukuze ziye kuwo, kuba beswele
kute abasebenzi kwelo. Yinkohla mutu ke.
Awegusha nawangase Kapa ate nakarafiswe
 nzima ontsundu £1 10 ngenyanga. Kute
 ngobunye ubusuku kwakubi kungeniswe
 elinqaku emitetweni weza kuye apo ahlala
 kona

U MR. PAURE

Umpatmva-Bantsundu wati lento iyaku-
xaka. Inzima lerafu pezu kwe netevu.
Njengo Mpatiswa-Bantsundu yoti iboyi-
sile abantaundu lento suka ibuye naye
inkatazo yokubabonela iqinga xa sebe
zibhadubhadu. Wenzo iqinga latotywa ke
laba £1. Akubalapa u Mr. Hay ubonise
ukuba onke

AMA BHULU AWAZIZO INTSHABA
zabamnyama. Okuuye ukubonisa oko :
—xa kwakuxoxwa ngemali erolwa ngu
Rulumeni ngezikolo zabantsundu, wema
u Mpatiswa-Bantsundu walifutshanisela
ibandla ngokuti—ubani make awele
i Nciba ayokubona okwenzelwa ngama
Mfengu akona ngentsebenzo nokwaka
 kwawo isinala yase Blythswood. Avakele
 amanye ama Bhulu esiti, yabonani ke
isiqamo aokufaka kwenu Ibhulu ebu
Rulumenini kunye nama Ngesi. Siqamo
sinina ke esi ? Naye kulomteto waba
 nenqaku awalifakayo. Inqaku eliti
umqeshisimhlaba makabe nencwadi
ayakubhala kuyo abaqeshileyo nenani
lempahla yabo—lingeniswe kwakuyo.
Walamkela u Rulumeni elonqaku ngeliti
liyakuba lelona nqata lalomteto. Owesine
umteto ube
' LUNGELO LEVOTI.

Libonise into ebeliyiyo ilungelo mhla
yasekwa i Palarnente yelilizwe, waquba
wati, ukuze isondezwe inguqulo yeli
lungelo kuye kwe nkulu yombuso nge
 Palamente engapaya iqela lamadoda,
elisisiqingata sipela so Palamente, laye
lisalata ubuuinzi babantsundu ngobalo
obeluko, lisiti kuhlalele ukuba balaulwe
ngabantsundu kwelilizwe. Makwenziwe
icebo lokuba bakutshwe elungelweni
lobuvoti. Ingeniswe e Bandla into leyo
ngu Mr. Hofmeyr, wangena ecaleni u
Rulumeni uelokuba uyekelwe kuye
ukuba akangele yena into ekungalunga
yenziwe. Ubesengxoxweni ukutabatela
kweloxesha, saye tina nabanye abahlobo
 benu sisiti akuko nto bayonileyo aba-
ntsundu ngevoti; ite Imvo yabonisa
 ngokudandalazileyo ukuba zine, okanye
zihlanu iziqingata ezinevoti yabantsundu
ekungeko ngozi yakupatwa ngabantsu-

ndu. Lomcimbi bendelisile ukuwuci-
kida. Kude kwakabako ukwahlulelaua
nakwi Bhunga lobu Rulumeni. O Mr.

Sauer no Mr. Innes bengayamkeli into
yekuba asikwe emiqulwini yabavoti
amagama abantsundu, ngangokuba bade
j babe semngeipekweni wokupuma elu-
laulweni. Ukuze bahlale kude kwaye-
’ kelwa kubo ukuba abasebesezincwadini

bayakuhlala beugena ngelungelo elidala
 lonke ixesha lokupila kwabo, xa bahleli

kwezoziqingata bakuzo. Beyekelwe
kulonto kubouakele nabo bainkele oku-
funwa ngabatanda inguqulo; kubonakala
; inguqulo ipatelele ekubeni abangena
kutsha ngemihlaba nezindlu bamiselwe
ukuba bangene nge £75. Ayibouakala-
’ nga inabunzima bugqitileyo lonto kuye,
 ngokukodwa bengasakumelwa zezonto
abebehleli bengabavoti namhla. Umntu
oqeshe umhlaba awurentela £7 10s ngo-
1 nyaka, ngohlobo ekutelekelelwa ngalo
ngoku ixabiso lendlu nomhlaba lokudi-
banisa ireute yeshumi leminyaka, umntu
oqeshe lomhlaba unokungena evotini
ekwazi ukubhala igama lake nendawo
akuyo, kwanenteto alibanga ngayo ilu-
ngelo.  Ongena  mhlaba  uleloxabiso  unokusuke 
atengise inkomo ezingengapi

ake indlu yoxande—indlu azitandayo ;
' anga angazibona zanele pakati komzi

ontsundu zinekambile zazo.
U Mr. GREEN SIKUNDLA : 
Londlu uno-

kwakiwa nakongacandwanga umhlaba
uvote ngayo na ?

U Mr. HAY : Ewe, nakongacandwa-
nga. Mayelana nokubhala, ukangele
ekubeni ubuninzi babazakungena evotini
yimpi entsha efumene amalungelo oku-
funda, endala yona eseuokungena yile
seyipakati. Abambalwa abangakwaziyo
banokufunda ngexeshana elingepi, kuba
akuko nanto ininzi eyakubhalwa. Ngama-
gama amatandatu kupela alindelwe
ukuba umntu abenokuwabhala. Kupela
ke kwenguqulo eyenziweyo ukuvala

umlomo wabebesoloko befundekele ngo-
kuti kufuneka kwenziwe inguqulo. lyi-
nguqulo engabanga nangozi njengokuba
intshaba bezifuna nikutshwe nonke
evotini. Waye ungengangambulelo ebe-
nifanele ukuwubhekisa ko Mr. Sauer no
Mr. Innes ukuba ningangxwelerwanga
ngapezulu. (Yaduma kakulu impi.)
Emva kokuba Iwenziwe olucebano—
lokuyekwa kwamagama asevotini, noku-
nyuswa kwelungelo ngoluhlobo—ikalaze
kunene eyecala lama Bhulu kuba isiti
ayiyifumananga into ebiyifuna, xa aba-
ntsundu bayakuhlala evotini; kwakona
ifumene into ebingayifuni ukuba kumi-
selwe uhlobo lokuvota ngamapepa egu-
mbini ngendlela yokuba engaziwa
nguwabo umntu ukuba uvotele banina.
Ke yena uyalez.i bukali ukuba bayamane
ngamacala, bangadalt maqela pakati
kwabo. (Kwadunywa), babe ne Komiti
kwindawo ngendawo ngexesha lokunge-
niswakwamagama eziyakucholela enewa-
dini bonke abanelungelo lokuvota; baze
bati ngexesha lonyulo babe yimbumba
yamauyama ukungenisa e Palamente
amadoda avakuba nokuvelela imfanelo
zabo. Uva kuko abateta

NGOKUBHENELA KU KUMKANIKAZI
ukuba iwuqetule umteto. Onokukwenza
oko angab’ nyakwazi ukupuma pandle ati
maupeze ukuphepheza umoya, ze kube
njalo. (Yahleka intlanganiso.) Utshowati
kwangapambi kokuba usondezwe e Pala-
mente umteto wabhalwa wonke wasingi-
swa kwi Nkosazana ukuba iwukangela,
itsho nokuba ingayivumela i Ruluneli u-
kuba iwabeke isandla kwakweli lizwe,
ingalindi ukuba tike ude uye e England.
Wati usiti gelekeqe ukupuma emdleni
ze Palamente lwaye lufika ucingo oluha-
inba ngamanzi, luvakalisa imvume yom-
buso wapesheya. Okwenene iko indawo
eshiya ituba lokuba Ikumkanikazi iwu-
qetule umteto owenziwe yi Palamente;
kodwa akaboni ukuba ingati yakuba
ivakalise imvume kwi Ruluneli ukuba
akufuueki nganto ukuba iwubekele
imvume yapesheya lomteto, ize ibuye
kwayona iwuqetule. Angabacebisa ko
yena ukuba bangafutnane bazidinise
ngesipitipiti esingasakubanceda luto.
Mabawamkele lomteto bazame izimiselo
zawo ezingenzima nganto. Ukukugqi-
tywa kwesikaio sabebesoloko belilela
inguqulo yelungelo. Baye benezwi Ilka
Mr. Rhodes no Sir James Sivewright,
abawaziyo umphunga we Bonti ukuba
abasokuvuma ukuba libuye liguqulwe
ilungelo levoti; no Mr. Hofmeyr wazibo-
pa kwangokunjalo. Owesihlanu umteto
uugovumela

UVOTO NGAMAPEPA LWE BH0DI
olunjengolu lumiselwe i Palarnente uku-
ba lunokungeniswa kwangoku kwimizi
ye Bhodi elnfunayo. Uchaze ukuba
oluvoto ngamapepa lisiko lidala, ebeliko
engekabi nalo nama Ngesi. Lwaqala
ngokuti ukuba kuko umteto omiswayo
kusondezwe ityeya eze; kube kuko
ingqalutye ezimhlope nezimnyama. Ba-
vunyelwe ukuba abantu bonke banyule
kwezingqalutyeabawutaudayo umteto
batake emhlope etyeyaneni, abangawufu-
niyo beyelisele emnyama; zeke zibalwo,
kume okufunwa ngabapose ezona zininzi.
Uvoto Iwamapepa Iwenziwa ngendlela
, yokuba umntu angene egumbini yedwa,
akuba enikwe ipetshana elinamagama
s abantu ekunyulwa kubo; alike enze
inqaku kwabo afuna kunyulwe bona
alifake etyeyeni. Ekuya kubalwa loina-
capaza ati ofumene amaninzi abe ngoyena
upumeleleyo. Ke indawo ezine Bhodi
 ngezilungenisa zibe ziziqeqesha ngalo
 eziti lilika ixesha lokuba luhanjiswe
1kunyulo Iwe Palamente, zibe sezilwazi.

Makabe
. INDABA UZIGQIBILE

 indawo ezimandla zento acinga ukuba
 kulilungelo ukuba bazazi, ate keezindaba
zezabantu base Ngqushwa acinge ukuba
 kulilungelo nabo ukuba bazazi. Nase

Ngqushwa uyakuquba kwazona. Njengo-
kuba ebengomnye wabo kwakudala,
noko amele Ingqushwa ne Dike e Pala-

 mente, wave esiya kona, ute ke kuyimfa-
. nelo ebavisile. Uyaleze kwakona ukuba
 bayamane ngamacala babukane, kuba xa
beya kuzahlulahlulaamaqelana angavani-
 yo ziya kubaginya ezinye intlanga. Lite
 xa lihlala pantsi ilungu elibekekileyo
 kwadunywa kunene.

IMIBULELO.

U Mr. MARTINUS POSWA (Ntsikizini)
ubulele ukuteta okutyilekileyo kuka Mr.
 Hay nobuko bake, waye ukuteta kwake
 ekufanisa uokupuma kwelanga kuye.
 Usuke akumbule umhlobo omdala
 wabo u Mr. Irvine obengoyikisi nto xa
 atetayo, kupela into enaye ikukunyanisa
 nokubakangelela imfanelo abamnya-
 ma. Utsho wati, usibonda kupela
yena akankosi. Ukwenjenje kukuvula
indlela ukuba batete abaaiuliseleyo kuye.
 U Mr. JOSEPH TELE (Exesi), ute,
 unosizi kuba engabanga nakubako u
 Nkosi Kama (pofu bezilikile nakuye
 izaziso) ngenxa yezixakeko, waba ke
uyedwa apa. Ke akasakuba sakuteta
abeyakukuteta ukuba inkosi yake ibiko.
 Uqube wati, bona Magquuukwebe baya-
 ginyelwa umhlaba namhlanje ngabelu-
ngu. Lomhlaba u Kama wawunikwa
ngu Sir George Cathcart ngokuti lifa
lake nesizwe sake sipela, ngalo lonke
ixesba azitobe pantsi kwe Nkosazana.
Emva koko kugaleleke u Sir George Grey wateta 
kwa elo, wabulela u Kama.

Ke ute bone nina lento namhlanje
sebepangwa nje umhlaba zivenkile, yaye
 nerafu yevenkile ezo seyihlaulw'a ku
 Rulumeni, ingayi ku Kama. Ngawo ke lomcimbi 
unga bona ma Kama bangayi-
chazelwa lendawo bayonileyo ku 
Rulumeni; kuba base bunzimeni ngalo-
ndawo.  Ute  naye  utelela  kwakumbulelo  uyavuya 
ukubona umntu omhlope
aqondayo emxhelweni ukuba uyabatanda
 abantu abamnyama.
 u MR. TONYELA MABHENGEZA (e
 Zeleni) wandlale umbulelo ngokubona
u Mr. Hay, nokuba ete watata inkatazo
yokuza kubatyela eze Palarnente. Baya
kude batete bonke na ukuze uvakale
umbulelo? Makubeko umntu obulela u
Mr. Hay egameni lomzi kugqitywe. [Iqe-
lana lamanxaxha, ebeseliqoudiwe yintla-
 nganiso, livakale livungama lisiti nge-
yenziwe pandle londawo. Masebequba.]
to U MR. C. MTOBA (Rode) ubulele naye
 imizamo ka Mr. Hay ngokufeza indawo
 awayepatiswe zona yintlanganiso eyave-
niwe ngabo ekufudukeni kwake ukuya
e Kapa, nakuba oko babeliqelana elinci-
nane. Ute zabavuyisa kakulu ezondawo
 kuba wakusela umhlaba wakwa Jali
 bafumana ne lasensi zokuquba amashi-
 shini, nezinye indawo sekubonakala
ukuba ziya kupumelela. Oko bava-
 kalisa ulangazelelo lokunga angahle
 angene ngesiqu e Palamente. Utixo
lomitandazo uyivile, namhla upakati.
Bavuna isiqatno ke namhla ngezindaba
zimnandi abenzele zona. Unga angapila
 ixesha elide ebazamela.
U Mr. AARON NXANGA (Ncemera
ka Tshatshu) ute bona ma Ntinde
 bapiwa umhlaba ugu Sir George Grey
emva kweye Zembe, netaitile yawo
 iko, wayete u Sir George Grey bayaku-
ma kuwo ngalo lonke ixesba abazitobe
o ngalo ku Rulumeni. Kungoku uwahlutile
u Rulumeni. Kade bebhala bengapendulwa ; nokuba 
kude kubeko izwi elibuya-
yo kungomhla abapatisa u Mr. Hay
; incwadi; abati makabe yena wenza
umzamo omhle. Kulondawo kwabako

indawo engapendulwanga. Unencwadi
ayakumnika yona apo woyifumana kona
mteto yake.

Ependule imibuzo yo Messrs. Xiniwe
no Tunyiswa ngokungalukutazi ubheno,
 U Mr. HAY ute, kuyinyaniso ukuba
yena nabanye abawuvotelanga umteto
wevoti. Oko kwehla ngalendlela: kwati
 kwakubon’ ukuba akwenzeki ukuba
 bayinqande inguqulo, bagqiba kwintla-
anganiswana abaye benayo kumzi ka Mr
Fuller, ukuba baze bangawuvoteli kwi-
 nqanam lesibini, ukubonisa ukuba aba-
yamkeli inguqulo; kodwa bawuxhasa ku-
 manqanam alandelayo kuba xa kuguqu.
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       DYER-DYER
KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISA

                 Ezona Fashini Zizezintsha,
Nengubo Ezifezekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe,  Amaqhina,  Izitadi,  Izihlangu,  ne  Shuzi;  Ingcawa, 
Amafelane, Ityai Pli, Ikeleko i-, nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AMABALA—IYASOSA. Intlobo zonke zazo, ngamaxabiso onke.
INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 no 9 6. Ikolala Zobufundisi, ne Minqwazi 
yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16'6—Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13'6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8'6,
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6—Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamanani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

                ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze Krikiti ezisipato siyi 

Cane  epindiweyo.  I  Gauntlets  Ezintsha—I  Glove  ze  Wikiti  Ezintsha—I 
Stamps ezitsha—1-bhola ze Krikiti ezitungwe-pindiweyo nezi “gut sown” 
zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

 AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

DYER NO DYER,

                        E-QONCE 

                                    AKA

       HOLMES-ROBERTS

                           AMAYEZA

          AMAKULU ASE AFRIKA!

PILISA,
Wokunyanga Amatumba, Ihashe

Ukunchola kwe Gazi, Icesini eba-
ngwa'kukunyakama nazi zihlambo
Amadlala, Izilonda, Igcushuwa,
Iqhabanga, Isibindi, nezinye iziku-
hlane ezikolisa ukuhla amankaza-
na.

IXABISO 2/6 nge Bhotile  nge  Pasi 3/2,

MANGALISA.
Wokunyanga  Isifuba  (consumption) 
Ukungenwa  yi  Ngqele,  nazo  zonke  Izifo 
ezibanga  ubulwelwe  Esifubeni  nase 
Mipungeni.

IXAB1S0, 2/3 nge  Bhotile Posi 3/2.
LENZELWA ABaNINILO KUPILA NOO

JOHN CAUNT & CO., CHEMISTS, KING W.TOWN
ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

                   ZIHLOBO  EZIMNYAMA.
NANTSI INTO :

U GRUBB, wase GCUWA, 
USAND’  ukuvela  E-Qonce  apo  ebeketa  inyambalala  ye- 

mimangaliso:—

PULAPULANI-
Isatini Emhlope, ISIHOMBO SOMTSHATOkunyo ue 

veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda).
Izar.sa  ZETYALI,  IPRINTI,  (uyevana?)  Izihla-  npii, 

Zamaledi.  Ishuzi,  i  Under  Linen,  ne  Minqwazi 
Yokutshata.

Ezamanene  INGUBO  ZOKUTSHATA—zinoku 
odolwa zitungwe.

INGUBO  ZABAFUNDISI  Ziyenziwa,  IZIHLANGU. 
ne 8HUZI Zamadoda, AMAQINA, ne HEMPE.

IBHATYI, IMITIKA, IBHULVKWE (ningaba)i-
bali Onzonza).

QONDA.—Ningazilibali IZIHLANGU ezizitende
zide zokubeta “ Unomtatsi.”

IBHATYI ZETENIS, kwane Hempe zayo.
IKOFU, ISWIKILA, ITI.
IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.
Ningawalibali kanjaqo Amayeza ka GRUBB Ezifo

Zonke.

IMPAHLA ENG ABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E. GRUBB, Butterworth,
Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce, YIZANI

KUYILINGA.
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IGQITILEYO

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZ1LUKWE  NG0BUGC1SA  OBU 

BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or  
MATTROSS”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana  noluhlobo; 
esigqibe  ke  kwelokuba  SIZIPAULE  i  BLANKETE 
ZONKE ngopawu esiluqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, kangelisa 
kunene  ukuba  inawona  umfanekiso  we 
NGONYAMA kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE  EZI  BLANKETE  ZIZEZINGATANDATYU- 
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU 
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 

Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

                      APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS. and WEIR,
E QONCE.

 Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso lwe Ngonyama.

BON MARCHE.
------;o:---

JOHN W. BAYES & CO.,
GRAHAMS TOWN,

I’FANDESI LE  MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

----:o:----
I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7.d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo 

Hid., Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalela kwi 1’d. nge 
yadi, I “Tweed” eziqaqambileyo zelokwe ziqalela kwi 3d. nge yadi, I 
Flannelettes 2d. nge yadi,  Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani 
nama Bhulu 1d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini zintsha ziqalela 
kwi 3s. kude kube nga 30s. inye, I Quilts zamabala ziqala Is. Hid., I 
Quilts ezimhlope ziqala 2s. 1d. Amakulu amahlanu e “ knitted skirts ” 
Is. 2d. inye.

Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nkohliso. Kwisebe  
le lokwe (Drapery) ngexesha le Fandesi i 1s. ebifudula isapulwa nge 
xabiso le ponti iyakuyekwa.

----:o:-----
Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.

400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid.
inye, I Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko 
abanzi  2s.  umnye,  Ibhatyi  zamadoda  ze  Tweed  ziqala  kwi  6s.,  I 
Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE-Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso 

eliyi ponti (=£1) uyakwapulelwa i sheleni ezi ntatu (3s.)
----:o:----

JOHN W. BA.YES & Co.
BON MARCHE

E-RINI (GRAHAMS TOWN).

J. W. GARRETT & CO.,
LADY FRERE,

IZITORA "EZITSHIPU"
Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla Jyalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapeznlu ngo BOYA,NEZIKUMBA, UKUTYA ne

Beauchamp, Booth & Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile. YE MPAHLA. EZIBUHLUNGU NGA-

 MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4 6 to 
£2 inye.

I PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluiiseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 4|d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10|d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatsha- kazi.
Ingubo  Zokutshata  Zamadoda,  Izitofu  zokwenza 

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ” Zetwidi.

Yizani kvzlbonda ezimpahla ngolcive-
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina

yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

PEACOCK BROS. KO WEIR,

                                     E KOMANI

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika awona 
Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi kobuba 
utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,

Imbotyi,  I-ertyis,  Umbona,  Amazimba. 

bahlele benawo.

Kuraimandla yo M6WALI ne DUTYWA, Qonda-

ni mayelane nevenkile ese MUNYIT.

KUYAZISWA ukuba u MR. C. O. KIDD, owaziwa ngelokuba ungu
“ CHARLIE ; ” upumile, akaaenanto nalo Venkile. Nokuba Umpa-

ti wayu, ngoku ngu Mr. WM. HIBBINS (U “ WILLIE.”) Ngoko onke
Amatyala ule Venkile makahlaulwe ku “ WILLIE ” (Mr. HIBBINS
apo oyena selencgunya.

Njengokuba bekunjalo kwase kuqalekeni kuyikumana kunjalo nakalokunje.

Awona maxabiso makulu aya kurolelwa
UBOYA, ne ZIKUMBA.

INKOMO ezitengisayo unokuzifumana naninina otandayo kwi 
Venkile yake

       E MUNYU
KWA NDLAMABE.      t309

A- Wonderful Medicine

BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders,  such as Wind and Pain in  the Stomach, Sick Headache,.  
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings of I 
leak Loss, of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep,  
Frightful Dreams, .and all Nervous and Trembling Sensations, &c.  THE FIRST DOSE WILL GIVE 
RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of 
these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They 
promptly remove any obstruction or irregularity of the system, For a

Weak Stomach.; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening the muscular System; restoring the 
long-lost Complexion : bringing back the keen edge of appetite, and arousing with the ROSEBUD OF HEALTH the whole 
physical energy of the human frame. lor throwing off fevers in hot climates they are specifically renowned. These are “ fact ” 
admitted by thousands, in all classes of society,. and one of the best guaranteed to the NERVOUS and Debilitated is that 
Beechams pills have the largest sale of any Patent Medicine the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.


